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CeroziHst MOKHO HaOMIOATh HEOJIOTMYECKUA OYyM — OIPOMHOE KOJIMUECTBO HOBBIX
CJIOB CO BCE HapacTalollell CKOPOCThI0 00Pa3yIoTCsl MPAKTUUECKU Ha BCEX YPOBHSIX
s13bIKa. [Ipy 9TOM HEOJIOTM3MBI - 3TO HE TOJIBKO JIMIIb CII0BOOOpa30BaTe/IbHAS
Mojieb. SI3bIK — KMBOWM OpPraHu3M, pearupyomuil Ha Jio0oe U3MEHEHUE CPe/ibl
oOutanusi. Heonorusamel oTpaxaior oopa3 MbIILIEHUS, MyJIbC COBPEMEHHOI
xu3Hu. Kyna Bener Hac si3pik? Heomoru3mel - 3T0 IMHIBUCTUYECKUI HOHCEHC UJTH
cBoOona? Xaoc M HOBbIH nopsaok? Heonorusm cogepkut B cede OTrevyaTok
CO3HAHUS - ¥ JITYHOTO, OOITIECTBEHHOT0: be egoistic!- CABIIIUTCS MPU3HIB;
wasband 3amensieT husband 1 cTaHOBUTCSI UHTYUTUBHO MOHSTHBIM CMBICIT

cioBa do-nothinger. B 310l KHUre pacCMOTPUM YHHUKAJIbHYIO B3aUMOCBSI3b

cyioBa U KyJbTyphl. [losiBJIeHre HOBBIX CJIOB TIO3BOJIUT YBUJETh BOSHUKHOBEHME
HOBBIX IIEHHOCTEW U HOBBIX COIMAJIbHBIX TeHIeHIMid. KHura Oyaer nosiesHa mis
JIMHTBUCTOB U yBJIEKaTeJIbHA /IS BCEX UHTEPECYIOIIUXCS aHTJIMACKUM SI3BIKOM.
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Haraimsa Tepemmuna
OTKyga npuxoaar cjoBa?

1. CiioBoOOpa3oBaHue B COBPEMEHHOM
AHIJIMACKOM U SAA3bIKOBasi KAPTHHA MUPA

Language most shows a man, speak that I may see Thee

(Apue écezo uenoesex nposisasiem ceds uepes s3blk — 2080pU U 5. NOUMY,
Kmo mol)
Ben Johnson

1.1. MocT U3 npoIioro B oyayuiee

SI3BIK — 3TO JIyXOBHBII OIBIT, CPEACTBO AOCTYIA K MBICIUTENbHBIM ITporieccaM. OH COepKuUT
MH(POPMALMIO O COLIMOKY/IBTYPHBIX, HOJIUTUYECKUX, (PUIOCO(DCKUX LIEHHOCTSX, a TaKxKe O rpeodia-
JAIOUIMX B Ty WM UHYIO 3M0XY COLMAIbHO-9TUYECKUX B3IVIAAAX, IBOMIOLMIO B3IVIS/I0B YEJIOBEKa Ha
ce0s1 caMoro M Ha CBO€ MECTO B MHUE.

Ham «MHP>» CTPOUTCA HAMHU 0ecco3HamenvbHO HA OCHOBE SI3BIKOBBIX
HOPM. Mbl He MOKEM OCO3HATh IleﬁCTBI/ITeJIbHOCTb, HE npnﬁeraﬂ K
IIOMOIIH A3bIKA.

DTa rumnote3a JUHIBUCTUYECKON OTHOCUTENILHOCTH MpUHALIekuT ydeHoiM D. Cenupy u b.
Yopdy. Mbl BUIuM, CIBILIUM U BOCIIPUHUMAEM T€ WU APYrUe sIBIEHUS B 3aBUCUMOCTHU OT SI3BIKO-
BBIX HABBIKOB M HOPM CBOETO OOIIECTBA.

[Iponomxas nuasnor o BIMSHUAM A3bIKA HA Hame Bocupusatre, Macnosa B. A. numer: «SI3piko-
Basl KApTHHA MUPA — 3TO OOIIEKYJIbTYPHOE JJOCTOSIHUE HAIlMK, OHA CTPYKTYPUPOBAHHASI, MHOTOYPOB-
HeBasi. IMeHHO si3bIKOBasi KaptuHa mupa — linguistic world image — oOycnoBBaeT KOMMyHUKa-
TUBHOE TIOBE/ICHUE, NOHUMAHUE GHEUIHEe20 MUPA U 8HYmMpeHHe20 mupa uenosexka. OHa OTpaKaer
CITIOCO0 pEeUEMBICTUTEILHOM JIEATETLBHOCTH, XapaKTePHOM JIJIS1 TOM VJTH MHOM STI0XH, € ee OYX08HbIMU,
KYAbMYPHLIMU U HAUUOHANbHBIMU UEHHOCIAMUY .

Macnosa B. A. Jlunzeokynvmyponoeausi: yueb. nocobue ons cmyoenmos evicut. yueo. 3asedenuii. M.: Akademus,

2001, C. 205

Jlekcuka J1o00ro A3blKa IMOCTOSHHO ITOMONHSETCA, odoramaercs, ooHoBigercsa. OgHu cjioBa
HNCYE3al0T, BbIXOOAT U3 yHOTpe6JIeHI/IH, JIPYF e, HaO60pOT, TIOABJIAIOTCA, HAUUHAIOT aKTUBHO UCIIOJIb-
30BaThbcst. OCHOBHOM MCTOYHHK TMOTOTHEHHU I CJIOBAPHOT'O 3araca — 00pa30BaHKUE HOBBIX JIEKCHUYECKUX
€/IMHMII C VICTIOIb30BAaHUEM Pa3HBIX CIIOCOOOB CIIOBOOOPA30BAHMS.

A3bIK — }KUBOH OPraHu3M, KOTOPbIH NBITAETCA HCKATH HOBbIE (DOPMBI
CylecTBOBaHMSI.

W 31ech mepBoe, UYTO 0oOpamaer Ha ce0si BHUMaHHE — IOSIBJEHHE
orpomHoro koguudecrsa HEOJIOTU3MOB - caoB, KOTOpble eme He
3aperucTPUPOBAHbI CJOBApPEM U He BCErja MOHATHBI YATATEJIO.
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Takue coBa ABJISIOTCSA HOBBIMHU CJIOBAMM, HOBBIMU JIEKCHYECKUMU equHUIaMU. TeM He MeHee,
OHU yXe (DyHKIIMOHHUPYIOT B si3bIKe. OHU MPOHUKAIOT BO BCE KYJIBTYPBI, TOJI0OHO HABOJHEHUIO, TTOKO-
psist IPOCTPAHCTBO M BPEMsl, YACTO MOJHOCTbIO ACCUMUJIMPYSCh B IPUHUMAIOIIEM SI3bIKE U, TAKUM
00pa30M, CTAaHOBSICh YaCThIO €r0 CJIOBAPHOTO COCTABA.

OaHa W3 NPHYNH TOSIBJEHUSI TAKOr0 KOJHMYEeCTBa HEOJOTH3MOB
— mapajoKcajJibHOEe MbIILIEHHEe AaHIVIMYaH, JWHAMHYHBIA CTWIb WX
CyIIleCTBOBAHMSI.
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U 310 Bce Gonee OIIyTUMOE PACXOXKIEHUE — NApadokc MEXIy KJIACCHYECKHMHU, UCTOpUYe-
CKMMH TpaauliuAMM, HG3LI6H€MI)IMI/I MpaBuJiaMu B IIPOLJIOM U CTHUJIEM KU3HU AHIJIUICKOrO COLIn-
yMa CEerOJHsI — TO, YTO (PUKCUPYET NAPAOOKCANbHASL 2DAMMAMUKA 32 CUET HAPYIICHUS] KJTACCUIECKUX
MPaBUIL.

B KOMMYyHUKaTHBHOM TEOpHH TEpeBOAa MOTYT OBbITh OUYeHb HECTaHAAPTHHIC, HEOXUIAHHBIC
pemiennsi. O. EcniepceH HasblBaeT 310 «zpammamuuecKumu Kongaukmamu». «[1po Haiy Kyib-
TYpPy MOXHO CKa3aTh, UYTO OHA — Ky.1bmypa napadoxkcos — the culture of oxymoron» — cuurtaiot
MIPEJCTABUTEIN AHITIOA3BIYHOM KYJIBTYPHI.

I'pammaryka peuu OTIMYaETCs TEM, UTO 37ECh K. I0UACMCS IMOUUOHANbHASL COCMABASIIO-
was, «0yx s13vlKa», IyX KyJabTypbl — «ethos». 1 Torga cTaHOBUTCSI BO3MOKHBIM CO3/IAaHKE ITPABHITh-
Horo BreuamieHus. In everyday communication “paradox is mostly used for expressing astonishment
or disbelief at something unusual or unexpected''.

H. F. Platt Encyclopedia of Rhetoric, 2001

B KOMMYyHHMKATHBHOH TeOpHH TMe€peBo/Jla MOIYT OBITh O4YeHb
HeCTaH/IapTHbIe, HEOKNJAHHbIe pellleHusl.

[Nouemy Koraa conHIIE W JIyHa BHIXOAAT (are out), Mbl MX BHUAMM, a KOTJAa MBI TO € camoe
roBopuM Tipo cBeT (the lights are out), Ml ogpazymMeBaeM, YTO CBET BHIKJIIOUYECH?

[Touemy — hedgehog (1oci. usroponp+kadan) — edxc; pineapple (1oci. cocHa+s10JI0K0) — aHa-
Hac; butterfly (moci. macio+ierats) — 6adouxa; hotdogs (10ci. ropssune coOauKN) — COCUCKU 8
mecme; gooseberry (10ci. rycuHas Aroga) — Kpbla#Cco8HuK; sweetmeat (J10CJ1. CJaJIkoe MsICO) — c.aa-
O0ocmu. ByKkBaJIbHBIN TTEPEBOJI 37IECh HEBO3MOXKEH. BhIpyyaeT 3TUMOSOrvs, UCTOPHS, BO3MOXHOCTb
CYIIIECTBOBaHHS aJIbTEPHATUBHOM, CYObEKTUBHOM OIIEHKH, KYJIbTYPHBIE MHTEPITPETAIIH OIpe/IeIICH-
HOM JIOTMKU COOBITHS U T. [I.

Abpamosa H. /1., Ilaenosa I'. B. Jlexcuueckue napadokcwt aneautickozo szvika// Fonuwui yuenwiii. 2017 C.62-64.

Ilouemy :ke Takoil CTpPOrMili W JOTHYHBIA AHIVIMACKUH SI3BIK
JIONMyCKaeT TaKoe HeJIOTHYHOe cJI0BOOOpa3oBaHue?

06 stom numryt, Haripumep, xepemu [lakcman B cBoeii kuure «The English». N Keitr
dokc, kotopas B kuure « Watching the English» c iomopom pacckasbiBaet 0 GecuucieHHbIX HeYy00o-
HbIX NPAgUAax N08eOeHUsl, KOMOpble Xouemcst Hapyuums!

3Bk (pI/IKCI/IpyCT 9TO ABJICHUEC U B I'PAMMATHYECKOM PETUCTPE HA ACCOLIUATUBHOM YPOBHE —
CYHICCTBYCT 02PpOMHO€E KOaUuuecmeo CA08-UCKAIOUEeHUTL N3 IIpaBUJI, KOTOPBIC MOT'YT ITpEBpAIIATbCA
B HCOJIOTU3MBbI.

PaccMoTprM /1Ba acniekTa clIoBOOOPa30BaHUS: CKOPOCTD MOSIBJICHKSI HOBBIX CJIOB M TCH/ICHIIUH
uX 00pa3oBaHMs.
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1.2. ®akTOp CKOPOCTH CJIOBOOOPa30BAHUS

BecbMa mokazatesIbHBIM B 9TOM OTHOIIEHUU SIBJISIETCS ¢8HOM8H CKopocmu O6paBOBaHI/I$I u
PacipoCTpaHCHN A HOBBIX CJIOB B AHIVIMHCKOM A3BIKE, YTO MOKHO CUHUTATh UHIUKATOPOM OITPEACIICH-

Horo ctwig xku3ad — hurry, hurry, hurry! Time waits for no one!
9 9

CTuib IMHAMUYHBIN KaK [T OOIIECTBA B 1IEJIOM, TaK U JIJIS OT/IEIBHOTO MHAUBUAYYMa. MOXKHO
CKa3aTh, YTO 3TO HACTPOEHHUE AHTJIMICKOTO COLIMYMA CETOfHS, IyX KYJIbTYphl, ethos — HOBbIE ropu-
30HTHI, HOBBIE CMBICJTBI, OCBOCHHE HOBOTO KU3HEHHOTO ITPOCTPAHCTBA, PHOOPETEHE HOBOT'O OITBITA.
Variety — the spice of life (HacTosiiee omryreHue xu3HU — ITO ee MHOroodpasue), Tak TOBOPSIT

OHH O ceOe.

VYcioBHO OyfieM CUMTaTh, YTO Camasi BBICOKAsh CKOPOCThb TMOSIBJICHHSI TAKMX HOBBIX CJIOB B
QHIJIMIACKOM SI3bIKE OTHOCHUTCS, B TIEPBYIO OUYEpelb, K HEON02UZMAM .

oePEATMZALL, Cr

o chifdrern -
Bemamu

26 BPEME},
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W

Heosorn3zMpl 00J1aJaI0T HEOOLIYANHO BBICOKOI MPOXOJAUMOCTHIO B
AHIVIMIICKOM sI3bIKe Ha BCEX YPOBHAX CJOBOOOPA30BaHMSI.

N3meHeHnusi B si3blKke MPOHCXOJAT HA BceX YPOBHAX. OHU MOryT
kocHyThcst YACTU CJIOBA, 1o ecth ero crpyktrypsl. Tpancdopmaiun
moryT npou3oiitu Ha ypoBHe [IEJIOT'O CJIOBA u ¢pa3bl. Takum o6pazom
MBI II0JyYHM H3MeHenns Ha yposHe YACTEN PEUMN.

IlepemMeHBI Tak’ke 3aTParuBalT 00pa3 MbIILIEHHUS YeJOBeKa N Bce
3TO B HTOTe OTPA’KAETCSA HA MUPOBOCIPUSITHA— SI3bIKOBOM KapTHHE MHPa.

B mocienyromux riaBax Mbl OygeM HCCJIeA0BaTh 3T0 ()eHOMEH.
JaHHasi cxeMa MOMOKET NMOHATh KaKOH aclHeKT Mbl paccMaTpHUBaeM B
Ka’K/1011 IJIaBe M HA KaKOM SI3bIKOBOM YPOBHE HAaX0IMMCSI.

Kak xe o0pazyiorcst HoBble coBa? PaccMOTpUM 3TO Ha ClelyIoLMX [TpUuMepax.
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“MosxHo CYHMTaTb,y UTO pa3finvHble A3bIKM ABNAKOTCA ANA HauM#n

opraHamMu MX MbllnieHNUA” B. dhoH Mym6onba

WORDBUILDING
[/ NEoocIsMs /| irE STYLE
STRUCTURE E LAGH m n APAﬂOKC BORROWINGS

DO-IT-YORSLFER BOUTIQUE

NOUVEAU RICHE

SEMANTIC CHANGES HISTORICAL
__ THE VIOLIN, KNIGHT BACKGROUND

OUTSIDE
\)YNJ\MIGS

BRAIN-GAIN-
BRAIN-DRAIN

Kapra 1

[Monpobyem pazoOparbCsi Kakoe MOHMMAaHUE BHEIITHETO MUPa, KaKyI0 KOHIETITYaIbHYI0 MOJIEITh

OBITHSA npejiaract Ham AHIIMACKUH SI3BIK.

[MocmoTpyM Ha Kapty 1, Ha KOTOPOW MpeAcTaBieHa o0Ias KapTuHa 00pa30BaHusI CJIOB H, B
YaCTHOCTH, Heosloru3mMoB. CToskHOBeHMe uctopuueckux Tpaauiuii historical background u coBpe-
MeHHoro cruiis xku3Hu life style. B 3ToM nmapaiokcalbHOM NMPOTUBOCTOSIHUM POXAAIOTCS HEOJIO-

IM3MBI He 0e3 IIOMOIIH JIOTMYECKOIroO MbINJIEHKW A, CHUMBOJIMYECKHU ITOKA3aHHOI'O B BUJIE€ MO3ra.

IloHATH IMPUYUHY TaKOIro «HEOJIOIMYECKOIro» 6YMa HaM IIOMOXET JIOTUKa IIPOUCXOAAIIETO,

JIOTKA COOBITHS.

10
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Ilepeasi kapmunka na kapme 1 cnesa 6 sepxnem psdy — ciocod 0O6pa3oBaHMsI HOBOTO CJIOBA
3a cYeT MPUCOSTUHEHUS WM OTOpachIBAaHUS TIPUCTABOK WIH CY(hp(PHUKCOB M Ha3bIBaeTCs OH aghhux-
cayusi. Ita KapTUHKA — 00pa3HOe MEePeOCMbICIIEHHE Mporiecca 00pa30BaHKs HOBBIX CJIOB C TIOMO-
IIbI0 «MHCTPYMEHTOB» YCEUEHUSI CIIOBA WM MTPUCOSTMHEHNS] K OCHOBE OT/IEJIbHBIX JIEMEHTOB — MOp-
(em: OpeBHa MeTaOpPUUECKH TEPEOCMBICIIEHBI KaK OCHO8A CIOBA, K KOTOPOW MOXHO MPUOABUTH
(W oTpe3aTh ¢ MOMOIIIBIO TONOPA) cyggbuic WU npeguxc.

JI71s1 pa3iIM4YHbIX BUAOB agdgurcayuu yCIOBHASI CKOPOCTD MOSIBJIEHHSI CJIOB OyJeT BCero 2 Jioia-
JWHBIE CUIIBL. 371eCh KJIACCUYECKHE CIIOBOOOpA30BaTeIbHbIE MOJIEIU MPOJOJIKAIOT AKTUBHO MCIIOJNb-
30BaThCsl, HO HAPSILy C STUM TOSIBIISIETCSI BCe OOJIBILE €108 — HEON02U3MO8, KOMOPble 00PA3YIOMCsi
He no npasunam — betterment (ynyumenue), howeverness (OykB: MpUBBIYKa TOBOPUTb «OOHAKO»,
«OOHAKOCMb», YTO-TO BPOJE — «CCHLAKA HA 0OCMOSIMeNbCMaEa» , XOTs1 JOCIOBHO 3TO IEPeBECTU HEBO3-
MOJKHO).

Bmopas kapmunka — rpynna co0cmeenHo He0A02U3M08 KaK OTAEJBHBIN crioco0 c10BooOpa-
3oBaHMs. CTarysl cBOOOIB! 3[€Ch O3HAUAET B TIEPEHOCHOM CMBICIIE «2PAMMAMUUECKYIO C80000Y»
OT TpaBWJ, T. K. 00pa30BaHUE HEOJIOTU3MOB — ITO PETYISIPHOE HApyIIEHHe MPaBUI — MapagoKC B
nevicteuu!

Hamnpumep, to outcompute (kommnbiotepusanys), to-ing and fro-ing (G6erate B3aa-Briepen).

3neck crieyeT oOpaTUTh BHUMaHUE Ha (PaKTOPBI gHeutHell (3aMMCTBOBAHUSI, COCYILIECTBOBAHUE
Pas3HbIX KYJIbTYP) U @HYmpeHHeli (MOsSBISHUE CJIOB, OTPAKAIOIIUX HOBbIC SIBICHUS B COLIUYME) OUHA-
MUKy OTIPE/INISIIONINX B 3HAYUTETbHON CTENeHU MPUYHHBL UX MOSIBIEHUs. Bynem cuutath, 4To Hau-
BBICIIIAs1 CKOPOCTD STOM CIIOBOOOPA30BATEIbHON MOJIENU — YCIOBHO 4 JIOIIAMHBIX CHJIBL.

11
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Tpemvs kapmunka 8 nepeom psdy c.1e6a — 3auUMcma08anus (YCIOBHO 2 JIOIMIAANHBIC CHJTBI),
y’ke B rOpa3/io MEHbBIIICH CTEeTIeHH MOTOTHSIOT CIIOBAPHBIA COCTAB aHTJIMICKOTO s3bIKa. Tak, Harmpu-
Mep, U3 HEMEIIKOTrO: HOCUTEJISIM aHIuicKoro 3HakoMmo noHstue Schadenfreude — Tak oHu roo-
PAT O TeX, KTO UCTIBITHIBACT PAJOCTh, KOT/IA IPYTUM ILJI0X0. XOTs N3HAYAILHO, UICTOPHYECKH, B TeUe-
HUE JIJTUTEIbHOTO TIEPUOa 3aUMMCTBOBAHUSI B aHIIMUCKUI cocTaBisiiv nmoutu 90%. Ecth MHeHue,
YTO €CJIM CUUTATh 3aMMCTBOBAHUS CBUAETEILCTBOM Halllell (TO €CTh, YEJIOBEUECKOM) «(hU3MUECKOM
TMOJIBU)KHOCTU M YMCTBEHHOM JIEHW», TO OpPUTAHIIBI, BO3MOXHO, 3aHSLTU OBl B 3TOM IepBoe MecTo. [ 1]

Ho ceronns sto — language giver, crapmmii si3pikoM lingua franca, i3bIKOM MeKHAITMOHATTb-
HOTO OOIIeHUs. AHIJIMACKUAN CTPEMUTEJIHHO TIepeceKaeT IPpaHMIlbl MHOTUX TOCYIapCTB, IPUHOCS B
ApyrHe KyJbTypbl OTPOMHOE KOJTMUYECTBO HOBBIX CJIOB — 3aMMCTBOBaHMI. TakvM 00pa3om, cerogHsi
9TO SI3BIK-J0HOP, Pa3AaIoNIHii cJioBa. Tak, B pyCCKOM SI3bIKE MIOTOK STHX CJIOB IIOCTOSIHHO YBETMYNBA-
ercs — 6ap6epmon (barbershop) — mapukmaxepckas s My KUiH, aJapMu3M (alarmism) — MaHUKa,
MeHCTPUM (OT aHIVI. mainstream — OCHOBHOHM MOTOK) — Mpeodiajaoliee HalpaBJieHue B KaKou-
00 00JIaCTH, MACCOBBIE TEHAECHIIUHU U T. [I.

Yemeepmas kapmunka (2 pso creea) — N3MeHeHU sl 3HAYCHUH CJIOB — CeMaHTHYeCKHe Heo-
JIOTH3MBI, TIOSIBJISIIONINECS B pe3y/ibTaTe M3MEHEHHI 3HAUeHUH CJIOB, TaK HA3bIBAEMBIX CEMaHTHYe-
CKUX C/IBUTOB. DTa rpyMIia CJIOB MOABEPkKEHA M3MEHEHHSAM B OY€Hb HeOOJBIIION CTeTeH!, TaK KaK OHA
CBsI3aHa ¢ OOpPa3HbIM MBIIUIEHHEM, KOHIENTYaIbHBIM BOCIIPUSATUEM JEUCTBUTEILHOCTHU (HAIIpUMep,
ray of sunshine) u B mpocTpaHCTBe ONpe/ieJIeHHON KYJIbTYPBI SIBJISIETCS, [0 CYIIECTBY, HEU3MEHHOM.
[ToaToMy yCJIOBHO MOKHO CUUTATh, YTO CKOPOCTb MOSIBJIEHUSI 3[IECh HEOJIOTM3MOB JIOBOJIbBHO HU3KAas,
yCJI0BHO | JiomaguHas cuia.

Bot HekoTopbie mpuUMepsl MOSIBIEHHUST HOBBIX MeTadop, AEMOHCTPUPYIOIIUE TaKOoe 0OpazHOoe
BUJICHUE WUJIM HOBBIE SIBJICHUSI JEWCTBUTEILHOCTH:

stock parking ‘akiuu, nepeaHHble IpyroMy 4eIoBeKY, YTOOBI CKPBITh UMSI Biiazesbiia’ (OyKB.
LEHHbIe OyMaru + MapKoBKa);

idea hamster ‘yenoBek, MOCTOSIHHO Mpe/Iaraouii HoBble uaeu’ (OyKB. UICHHBIA XOMSIK);

mail bomb ‘orpomHoe KomMUecTBO COOOIIEHUI, OTIPABIEHHBIX HA OWMH JIeKTPOHHBIN ajipec,
(OykB. mouToBasi 6omoba).

Crnenyer OTMETUTD, YTO CKOPOCTh 0Opa30BaHUSs MOJOOHBIX CIIOB CETO/IHs TIOCTOSIHHO pacTer.
Paccmotpum 310 siBieHre moapoOHee UyTh Mo3ke, B rase 10.

12
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U cnenyiomas, namas kapmunka — ghpazeonozusi. ta rpyra CXeMaTUIHO N300paxkeHa Ha
KapTe KaK MEHTaJIbHasl OMopa COLUyMa.

Ppazeosiorus - COKPOBHII[HAIIA SI3bIKA, XpaHNJIHIIE
CONMOKYJbTYPHOH wuH(OpMaNHUU, CTOJIN H ONOpa HAIHOHAJIbHOIO
CO3HaAHMHS B JIOOOM 00II[eCTBE, €r0 HCTOPHSI.

ITO COBEpIIEHHO OCOOEHHBIN JIEKCMUECKUil M1acT. B HeM BblpakeHa BepOasIbHO, OTpakeHa
B CJIOBaX /yXOBHAasl aKTMBHOCTb M MEHTaJIbHBIE IMPEANOYTEHUs YesOBeKa. ITO, MOXKHO CKa3arh,
CaKpaJbHbI{ IUIACT, HA KOTOPOM KyJIbTypa MOAHUMAETCS U 3a CYET KOTOPOrO OHa CYILIECTBYET.
[TosToMy J100BIE MTPOLIECCHI AETPAAALIMM CO3HAHUS, a TIOTOM U sI3bIKa (ITPOLIECCHI JIMHIBOJIET PECCUH )
HEMPEMEHHO OTPa3sATCs Ha LIEIOCTHOCTH (hpa3e0IorMuecKoro 1iacra, a 3HauuT, Ha COCTOSTHUU OOI1ie-
CTBa B LIEJIOM.

®dpa3eoOrHYeCKHil COCTaB fA3BIKA — «3TO 3€PKajo, B KOTOPOM
JHHTBOKYJbTYPHAasE OOIIHOCTh HAEHTH(HIHPYET CBOEe HAIMOHAJIbHOE
CaMOCO3HaHHUe».

Teauss B. H. Pycckas ¢ppazeonoeus. Cemanmuueckuil, npazmamuueckuli U AUH2GOKYNbMYPONOZUUECKULL

acnexkmol. M., lllkona «A3viku pyccroii kyavmypol», 1996 2. C. 55

B HUCTOPUYCCKOM CMBICJIC 9TO caMblii CTAOMJIBHBIN TUIACT B A3BIKE, TAK KdK (bpa:seonornﬂ ABJIA-
CTCA OTPAXKCHUEM TAKHUX ACIICKTOB KaK pEIUTruA, UCTOPUA, 00bIYan 1 Tpaauluu, T. €. 3CPKAJIOM HEU3-
MCHHBIX HICHHOCTHBIX OPUCHTUPOB.

IIpounecc oOHOBJeHNs (ppa3eooru3MoB, a TaKKe MOSBJIEHHE
¢pazeoorn3MoB — HEOJOTN3MOB NMPOUCXOJUT C BHICOKOI CKOPOCTBIO.

W 310, B HEKOTOPOI1 CTENEHH, SBJISETCS HAPYLIEHUEM TPAAWLIUI, U, IOXKAIYH, SIPKUM ITpUMe-
POM TapajoKca MBIIUIEHHS IO OTHOLLIEHUIO K 3TUM TpaJulMsAM B (pOPMHPOBAHUM KapTHUHBI MUPA,
OTpa’KeHHOM B CO3HAHMM aHIJIMICKOro coumyMa — «Cyxa Teopusi, MO JIpyT, a APEBO KU3HHU MBIIIHO
3eneHeeT» (M. I'ete).

«CeropiHs Bce vallle MpONCXOAUT OOHOBJIEHUE (Dpa3eosioru3MoB, X NepeocMbicienue. [1pu-
yeM, Orarofapsi UX SKCIPECCUBHOCTH, SIPKOCTH, KOMITAKTHOCTH 00pa3a 3HAYUTEIbHO pacIIdpsieTcs
chepa ux ucnonb3zoanus. C OHON CTOPOHBI, (hpa3eoNOrMUecKrue 0O0POTHI BCE Yallle CTAHOBSITCS
SIPKAM MHCTPYMEHTOM JJOBOJIBHO 0e300uaHON pUTOpUKH. C Opy2oii cmopoHbl, OaHHOoe sigaeHue npeo-
cmaensiem coboil OUHAMUYECKOE UBMEHEHUE Uen08eHeCKUX NPeonovmeHull 8 Kyabmype, ykasoléaem
HA HOBYIO 3HAMUMOCTb 8 cuchmeme yeHHocmeli». (Beigeneno muoi — T. H.)
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A6pocumosa JI. C., Munesckas T. B. K eéonpocy 0 KyabmypHo-KOZHUMUGHOL NPUPOOe c108000pazosanust //
Koznumuenvle uccaedosanus szvika: co. vayu. mp. 2012.Bomn. 12: Teopemuueckue acnekmvl si36IK080U

penpesenmayuu. C. 56—63.

B COBPE€MEHHOM AHIJIHHCKOM osaromapst oOpa3HoCTH,
SKCIPECCHBHOCTH W MeTaOpHUYHOCTH s3bIKa pazeooruueckKue
€JIMHUIbl AKTUBHO BHEJAPAIOTCSA B peKJjaMy, MyOJHIMCTHYECKUN TEKCT
coBpemeHnbix CMU.

B NntepHere ceroqHsi MOXKHO HATH MHOKECTBO TAKUX MPUMEPOB C KOMMEHTAPUSIMHU, MTO3BO-
JISIOLUIMH TOHSATh CTENEHb KCIIPECCUBHOCTH MeTa(hOPUUECKUX €AUHUIL:

The Coke side of life (oObIrpsiBanye TOproBoit Mapku uepes (ppaseonorusm uepes (ppaseoso-
ru3m bright side of life (sipkas ctopoHa XU3HH, XOpOIliee HACTPOEHUE, XOPOIllee MOJI0KEHUE JeT),
YTO MPUMEPHO MEPEBOAUTCS KAK «KOKAKOJIbHASI CTOPOHA KU3HW» WJIM KaK IJIACUT PYCCKOSI3bIYHBIN
BapuaHT cjorana — «Bcé 6yoem Coca-Colax». 3aech iMeeM €0 C BHIIAJEHUEM U 3aMeHOIl uacmu
uUcxo0no20 gpazeonozusma.

You're in good hands with Allstate nepeBonutcs «Bot ¢ Hadéxchvix pykax ¢ Oacmeiimom».
Ucxonusiii ppazeosnoruzm — to be in good hands, koTopblil ucnonb3yeTcs 3/1€Ch B YUCTOM BUjIE, C
noGaBJieHMeM Ha3BaHUS KOMITaHWU B KOHIle. [laHHas (hpa3eonornyeckas eauHUIA UIeaTbHO MTOIXO0-
aut Uit POPMUPOBAHUST HAJEKHOTO U OE30MACHOTO UMUJIKA KOMITAHWH.

Pexnamubiii cnoran yisi coycoB Southwest ot kommnanuu Pace Picante Sauce — «Grab the
Southwest by the bottle» npumepno nepeBogurcst Kak «Xeamaii/Oepocu FOz0-3anaod, Oepoicu
oymuliky» — nepudpas = ppaszeonorusm to take the devil by the horns orHocutcs Kk pemmresns-
HBIM JICHCTBUSIM, TTO9TOMY M BHIOpPaH OH TYT HECIy4allHO, MPHU3bIBasi K aKTUBHBIM U PEIIUTEIIbHBIM
MOKYIKaM 3TOro coyca.

«Bridge that gap with Cadbury's snack», uto nmpumepHo nepeBogurcs, Kak «IIpeodoaeli
amy npoonemy ¢ K306eppu» (Tipu MOMOIIM 3TOro rpoaykTa (6aronunka) Kagdeppu, MokHO perarb
poOJIeMbl, TaK KaK OH AT HeOOXOIMMbIe CHITBI) — OOBIrphiBaHKEM (ppaseosioruzma to bridge the
gap, KOTOPbIi HOCUT KOMMYHHUKATUBHBIN XapaKTep.

What goes around comes around. Leave the water clean», 4yto nepeBogurcs Kak «Kak
ayknemcsi, mak u omxaukHemcsi. Coxpamusitime uucmomy 600vl». B TaHHOM cilydyae Mbl IMEEM JIEJI0
C HCMOJIb30BaHWEM KOMMYHUKATUBHOU (hpaseosiorueckoi equHuiibl «What goes around comes
around» B e€ uncToM Buje. B pycckom si3bIKe N0 CMBICTY €l 9KBUBaJeHTHbI nocioBuia «Kak ayk-
HETCSl, TaK U OTKJIMKHETCS».

Salami crime, salami technique. «In salami crimes the employees usually exploit the
controls that can be built into the computer systems» (Financial Times, Febr. 12, 1991) (noBonbHO
JIETKO TIPUCBOUTD JEHBIM IyTEM OKPYIJIEHUSI CYMMbI (DMHAHCOBBIX OMEpaluii).

B Hacrosiiee Bpems 3aperrucTprpoOBaH JI0OBOJIBHO OOIIMPHBIN TUIACT (Ppa3eosornIecKux Heo-
Joru3MoB. Tak, HanpuMep, CYILECTBYET LieJbli psif cioB cyddurcom — friendly cBsi3aHHbBIN ¢ KO-
JIOTHYeCKUM JIBUKeHHneM, Hanipumep: nature-friendly, fish-friendly, ozon-friendly.[2]

Kpowme Toro, nabmonaercsi popMupoBaHue 11e10ro psiaa Gppa3eoyornyeckux HeoJoru3MoB €
MOJUTHYECKHAM «IPHBKYCOM» :

parachute candidate — kanauaaT, KOTOPHIN OATIOTUPYETCS HE B CBOEM OKPYTE;

spin-mastering — uaTeprnperarys (TIOJMTUKU, COOBITHUS); CO3J]AHUE OIPE/ICICHHOTO UMUITKA,;

spin-control — MeponpusATHs, KOTOpble MPUHUMAIOTCS AJIs1 «CIAaCeHUsI» UMUIKA OIpeaesieH-
HOW JINYHOCTH TOCJIe CKaH/asa, Tpareauu, u T. Il.;

spin-doctor— noJMTEXHOJIOT, CIEUAITUCT M0 KOHTAKTaM C [TPEeCcCoi;

spin merchant — cnienmanuct o padore ¢ odmecTBeHHOCThI0 1 CMIU.
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Bce Gosblie clIoB — MPOU3BOIHBIX C TAKUMH JIEMEHTaMU Kak, HalpUMep, Zero uim toxic:

zero people (J1i01M ¢ MUHUMAJIBHBIMU 3aIIPOCaMM);

zero waste shop (Mara3uH A COKpaIieHus! TIACTUKOBBIX OTXOJIOB, TJIe MTPOJIAIOTCS TOBAPBI
Ha pa3Bec B YMCTYIO Tapy MOKymaTess);

zero tolerance attitude (campaign, program) — mojaHasi, aOCOMIOTHAS] HETEPITUMOCTbD H T. [I;

toxic idea (TOKCHYHbIE, BpEIHBIE UJIEN);

toxic friendship (Tokcuunas npyx06a), toxic woman;

toxic attitude (TOkCMUHOE OTHOIIEHUE K YEMY-TO);

toxic relationship (TokcuuHble OTHOIIEHUS C KEM-TO);

toxic environment (TokcuuHast cpefa ooutanus).[3]

B anmmmiickoM si3bIke ceiiuac NosABIAIOTCS Takue (Ppa3eosornyeckre eAMHUIIbI, KOTOpbIE 3BY-
YyaT COBCeM He 0e300MIHO M3-32 MPOHUYHOTO OTHOIIEHMS, HAlprMep, K BEKOBBHIM TPAJUIIMSIM,
HE3bI0JIEMbIM KYJIbTYpPHBIM IIEHHOCTSIM:

gentleman of the road — 6anoum, npecmynnuk; CakpaTbHOCTb TIOHATUS gentleman uicue3aer;

bad cup of tea — naoxoii, HenadedxcrHvlli uenoeex. 30eCh MPOUCXOOUT KOHIIENTYaJIBHOE TIepe-
OCMBICIIEHHE U JIaXe Aerpajalis N3HAYAIbHO MOJTOKUTEBHOr0 00pasa Tpaauliuil (B 9TOM ciiyyae
TPAAWIMY YAeTIUTHS) WM pa3pylieHrne UMUK KaKOrO-TO YeJIOBEKa;

tea leaf — 6op, npecmynnux ((oHETHIECKOE «OOBITPBIBaHKE», TIO aHATIOTUH cO cioBoM thief);

Takast Bce HapacTaioliasi CKOpoCTb 0Opa30BaHMsI COBPEMEHHBIX (hPa3eosioru3MOoB-HEeOI0ru3-
MOB Bce OoJiee MOoAUepKUBaeT U3MEHEHNE BO BHYTPEHHE MOTHBAIMH, BO BHYTPEHHEM HACTPOCHUM
AHTJIMHACKOTO KYJIBTYPHOTO COLIMYMa, UCTOPUYECKH SBJISIIOIIUMCS CACPKAHHO-UMIUTAIIUTHBIM.
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1.3. TeHaeHIIMHA COBPEMEHHOTI0 CJIOBOOOpPa30BaHUS

Hogsle cioBa nosiBsioTes MoBceMecTHO. M 06pa3oBaHbI C KCOIb30BAHUEM MPAKTUIECKH BCEX
TPAJAUIMOHHBIX CIIOCOOOB CJIOBOOOPA30BAHUS:

CTPYKTYPHBIX — appukcalyy, CI0BOCIOKEHUS, KOHBEPCUM, COKPALIICHHUS, a TAK:KE CeMaH-
THYECKHX CIOCOO0B U NMPUOOPETAIOT HETPATUIIMOHHBIN, He(POPMAaIbHBIN KOJIOPUT, a MOPOW IKC-
MIPECCUBHYIO OKPACKY, IPEBPAIAsICh B HE0.102U3Mbl.

[Mponnkass OykBaibHO BO BCe Chepbl OBITHSI, HEONIOTM3MbI Pa3pyIIAOT MPUBBIYHBIE CTEPEO-
THIIBL:

— epammamuueckue — Haripumep, grandmostest (SKCIPECCUBHO, YTO-TO BPOIE OULEAOMUC-
cumo — v me-first-ism — szou3m 3a cuetr HapyIIeHUs] TPAMMATHYECKON HOPMBI — HEKOPPEKTHOE
codeTtanue cyhPUKCOB IPEBOCXOTHON CTETEHH, KOTOPasi Ha TIEPBBI B3IJISA/] MOXKET BBITJISIETh OIIUO-
KOM);

— omenmaavuvle — gaslightning, misformation, mis-selling (cnoBa-muctudukaropsl,
3aTpyIHSIONIYE TTOHUMaHUE W CKPBIBAIOIIE UCTUHHBIN CMBICTI, CBOETO pOjia ICUXOIOTMYECKHUE MaHH-
MYJISALAN, 3aCTaBJISIONIME YelI0BEKa COMHEBAThCS UM CHEJIaTh HETIPABUIIbHBIN BHIOOD);

— smuueckue — orbiting (oTciexxuBaHue XKU3HU B COLICETSIX).

Tak A3bIK OTpaxaeT CyHIeCTBYIOLIEE TIOJIOXKEHUE BEILEH.

B aHrmiickomM 3T0 00mJMe U 60JIbIIIOe Pa3HOOOpa3He IIAroJbHbIX
¢opm (aKTHBHBIH 3aJ0r NP 3STOM KaK JOMUHHPYIOIIHMI CTHJIb
MBIIILJIEHHS ).

Takum o0Opa3omM, rpaMMaTHKa TmpeBpaliaeTcsi B 2PAMMAMUKY
MblUAEHUS, TPAJUIMOHHO OTPA’KAKIIYI0 TO, YTO XOTAT NOJAYEPKHYTh
aHIJIMYaHe:

1. AkTuBHas1 NO3HIMS (JaKe 17151 HEOAYILIEBJIEHHbIX CYIIECTBUTEIbHBIX ):

Wine travels well (Buno camo «IyTeniecTByeT», Korjaa B pycCKOM — MacCuB).

Dinner comes every evening from delivery club (aHmmiickoe — caM NpUXOIUT 3aMEHSIETCH ITac-
CHBOM B PYCCKOM — 00 pUHOCAT). VI 3T0 siBNIsIeTCs OMHOM U3 MPUYMH MOSIBJIEHUS TAKOTO OOJIBLIOTO
KOJIMYECTBA HEOJIOTU3MOB B QHITIMHCKOM B CPAaBHEHHUHU C JPYTUMH SI3bIKAMU.

2. Mb1 wim SI? Bmecto pycckoro 0€3JM4YHOTrO WM HEOIpeleeHHO-TUYHOTO MpPeIoKe-
HUS — CUMTAETCS, U3BECTHO — B AHIVIMIICKOM DAaCCTaBJIAITCA Oo/lee YeTKHe aKIeHThI: onpe/e-
JICHHO-JINYHbIe NPeJI0KeHus1, NO3BOJIAI0IIME OHATh CUTYyaluio. BMecto HeonpeneaeHHO-JIny-
HOT'O MPEeAJIOKEHUS, HAllpHUMep:

IIpoBoanTcsa Gonbias padora. — We (I) have been working hard (Hamu, MHO#) TpoBOAUTCSA
Oosbiast padoTa.

3. 9KOHOMMS IPOCTPAHCTBA H BPEMEHH:

v/ «pBaHblii», Kak OYITO «IOCMEIIHbII, OpOIIEHHbI» CUHTaKCUC (Pa30pBaHHbIE HE3aKOHYEH-
HbIE MBIC/IH, HAOeTaloIIye OfiHa Ha APYTYIO:

He liked, and often listened to, music. — OH 1001 My3bIKY U 4acCTO CITyIIAJ €e.

(OBoOiiHOE ympaBleHHe — /IBa IJ1aroJia JUisi OHOTO CYIECTBUTEIBHOTO, JBE CAMOCTOSITENIbHBIC
(pasbl, pa3BepHYTHIE B PyCCKOM);
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v I want him to know it (cio)xHOe oTIOTHEHVe, SKOHOMUSI TIPOCTPAHCTBA — «CBOPAUNBAHKE»
MPOCTPAHCTBA B OJJHO MPOCTOE MPEAJIOKEHHE B aHITIMACKOM B OTJIMYKE OT PYCCKOTO CIIOKHOTIOAYH-
HEHHOTO — $I X04y, 4TOOBI OH 3HAJT 00 ITOM);

v/ arpuOyTUBHBIE KOMIUIEKCH — [UIMHHbIE JIMTHEHHBIE LIETIOUKHU CJIOB, COCTPOEHHBIX BMecTe 0e3
MPEAJIOTOB WK COI030B (IIEPEBOJ CIIPaBa HAJIEBO):

child-care workers — paOOoTHHKY 1O yXO1y 3a JeTbMH

community education KyJITypHO-TIpOCBeTUTEIbHAS pabOTa HA MeCTax;

v/ OrPOMHOE KOJIMYECTBO COKpaIleHUi, 0cOOeHHO B SMS — coOoOIIeHu X :

BFN - bye for now — nagHo, noka; JK — just kidding — na st npocro myuay; TTYL — talk to you
later — moroBopum nosxe; Plz, pls — please — noxanyiicra (mpocsda); Thx — thanks — cnacu6o; U —
you — Thl; ¥ 1axe ¢ iudpamu — L8r — later — no3nuee; B4 — before — 10; 2morro — tomorrow — 3aBTpa.

4. Hegocka3zaHHOCTh (MMILIMIMTHOCTB, OT imply — Moapa3ymeBarh), MOJHMTKOPPEKT-
HOCTh WJIHM OCTOPOKHBIA HAMEK:

I am slightly annoyed — sta pa3za, ckazaHHast OpuTaHiieM, O3HaYaeT, YTO YeJIOBeK OyKBATBbHO
B30€IIIeH, HO eCJTM MEPEBECTH ee JJOCJIOBHO, 3TO OyAeT 03Ha4YaTh — sl HEMHOTO pa3/10Ca/I0BaH.

I[aHHI)Iﬁ THII MBIINUJICHUSA TTO3BOJIACT APKO, KOMIIAKTHO U 6I>ICTpO, ¢IBa HaMCKasdA, TrOBOPUTL O
MHOT'OM C TIOMOIIIBIO YITPOIIEHHON IPaMMAaTHUKH, YTO, B CBOIO OUE€pe/ib, SIBJISETCS OTPAKEHUEM COLIH-
aJIbHO-KYJIbTYPHBIX CTEPEOTHUIIOB.

Ha npumMepe AHTJIMACKOTO SI3bIKA MBI BUIUM 6OJIBH_IyIO CBO6OIIy N JIETKOCTb B CO3JaHMHN HOBBIX
CJIOB, YAMBUTCJIbHYIO THOKOCTDb MBILIUIEHUA.

Muicie INEpBUYHA, A3BIK, ABJIAACH OTPAKCHUECM MLICHGIZ, BTOPHUYCH.

CraoBa, Kak H JIIOJU, CNOCOOHBI MPUCHOCOOUTHCSI K ONpeieTeHHbIM
YCJOBHSIM CyIIIeCTBOBAHHUSA B COLIIyMe 3a CYeT:

1. Cnocodnocmu s3vika eudouU3MeHUMbCsL, TPUCIOCAOINBASACH K HOBBIM YCJIOBUSM CyIIle-
CTBOBaHMS 3a CUET U3MEHEHU NoJokeHus B npocrpancTse: KOHBEPCH A — onna yacts peun I1PE-
BPAITAETCA B apyryo. Hanpumep, must — a must — [JIAI'OJI cranosutca CYIIECTBUTEJIb-
HDBIM, nockombKy 3Toro TpedyioT 00CTOSTEeNbCTBA;

2. Adanmuposamuvcsi MOOBIMU CIOCOOAMU K YK€ CYIIECTBYIOUIMM YCJIOBUSIM, 3a/1€HCTBYs
JOMOJHUTENbHbIE cpeAcTBa «BblkUBaHUs»: CJIOBOCJ/IOZKEHHUE — to bag-stuff — HabuTh cymMKy
Betmamu, AQDPUKCAIIUA - do-nothinger — 0e31e/TbHUK, KAaHUTEJIbIIUK;

3. 3a cuem «nomepu» nepeoHauaIbHOU hopmbl IOBBICUTH «CTENEHb POXOAUMOCTH» B IIPO-
crpaHctBe: COKPAIIJEHUE — Ala — Anabama, 2you — tebe, appstore;

4. VIHOTIA U AOCOAOMHO «MYMUpo8amv», T. €. PAJAUKaJIbHO M3MEHWUTh 3HAUEHHE CJIOBA,
«okpacky»: UBMEHEHUE CEMAHTHKH ouenounblx npuiazamenvbHulX, Hanpumep, aggressive
CETOIHS — UHUUUAMUBHDIL, SHEPeUYHbIE — TIOAMEHA U3HAYaIbHOIO CMBIC/IA, KOIa 3TO CJIOBO SIBJIS-

JIOCb CHHOHUMOM cJioBa hawkish — eourcmeenHblii.

I'oBOps1 HAYYHBIM SI3BIKOM:
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«B OHTOJIOTMYECKOM CMBICIIE Tpruaga «CUCTEMAa MHpa — CUCTEMaA fA3bIKa
— KOHICIITYyaJIbHasA CUCTEMA 4YCJIIOBCKa» ...CBfA3dHa MMCHHO C 4YCJIIOBEKOM, €ro
BOCIIpUATUEM U OHCHKOﬁ CUCTEMbI MUpPA U CUCTEMBI A3bIKA.

Bonovipes H. H. Memagpopuueckas unmepnpemauusi OMHOWEHULL UYeN08eKa C OKPYICAIOWUM mupom //

Koznumusnwie uccaedosanust sizvika. 2014 6. Boin. XVIIIL. C. 4248

Jlornueckuii (pakTop, POPMUPYIOIIHIA A3BIK, TO3BOJISET BOCHPUHUMATD S3bIK
KaK BTOPUYHYIO MOJEJIUPYIOLIYIO CUCTEMY.
Jloauueckuti ananus sizvika: Kyavmypuvie xonyenmot: Co. nayun. mpyoos. U4 AH CCCP / Oms. peo. H. [].

Apymionoea. — M.: Hayka, 1991»

Takum 00pa3oM, UMEHHO Yepe3 MPU3MY HMPUPOIHBIX OCOOEHHOCTEH sI3bIKa
BO3MOXHO TTOHSITh OCOOEHHOCTH MBIIIIJIEHHS TOW WJTH JPYTON KYJIBTYPHL.

Kyopsikosa, E. C. B nouckax cyunocmu szvika: Koenumuenuie uccnedosanus / E. C. Kyopsikosa. — M.: 3nak,

2012. -208 c.
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2. CTpykTypa cJIoBOOOpa30BaHHUSI

Ms1 HabOmoaeM HEOOBIYHO BBICOKHMI YPOBEHb IOABMKHOCTH M MUTPALAH
CJIOB M3 OfHOM Tpynmbl B Jpyrylo, B HapylleHHe TPAaJULMOHHBIX CIIOCOOOB
CJIOBOOOpa30BaHUSI.

B kakom elne A3bIKe Tak JIETKO pa3pyllaeTcs NpUBbIYHAsA (popMa CJIOBA U C
TAaKOM JIETKOCThIO 00pasytorcsi HoBble citoBa? To Meghan Markle, for example. ..
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2.1. YeThIpe NpHHIAIA OCHOBHBIX CJI0BO00OpPa30BaHHS

Addukcanus
CnoBocoxeHue
Konsepcus
CokpariieHue

“OnpepeneHHble A3bIKOBbIe tpopMbl HECOMHEHHO BaloT
onpeperneHHoe HanpaBneHue ayxy..."”
B. ¢poH N'ymbonbp

STRUCTURAL WORDBUILDING

AFFIXATION
y / ABBREVIATION

CONVERSION

L~

COMPOUNDS

-

COMPLETIVES

s\l ALy i

PREFIXES ' BBQ
= BBC
GO-AS-YOU-PLEASE CURE-ALL
SITTING-ON-THE-FENCE A COLD RUBDOWN
JAW-JAW TALKS A MUST
INFOBESITY
Kapra 2

Hammemy mo3ry cBoiicTBeHHa o3HaBaTe/IbHasl AKTUBHOCTD. V1 B TOM umcIie Onarogapsi Hay4Ho-
TEXHUYECKOMY IPOrpeccy MOSBIISIOTCS HOBbIE MOHSATHUSI, HOBbIE HJIEW, HOBBIE CJIOBA.

N300paxeHre Mo3ra, pacrioIoKEHHOTO B LIEHTPE KapThl 2, Kak U Ha KapTte 1 — 3T0 HeKkasi MeTa-
¢opa — TO, YTO NO3BOJISAET HAM JOOABUTH UM OTOPOCUTD KaKyl0-TO COCTABJIAIOIIYIO CMbIC/IA, B COOT-
BETCTBHH C Halllell BHYTPEHHEN YCTaHOBKOM.

AHIIMIACKUI A3bIK, B CDABHEHUM C APYTUMHU SI3bIKaMH, B 3TOM OTHOLLEHUH Ype3BbIUaiiHO N300-
peraresyieH Oyarofgapsi €ro cjioBooOpa3oBaTebHON CIOCOOHOCTH, a TaKKe €ro OTKPHITOCTH K 3aUM-
CTBOBAHUSIM.

B 3TOM 1U1aHE JIOrMYecKuii MOAXo[ SIBJISETCS YHUBEPCAIBHBIM [T03HABATEIbHBIM UHCTPYMEH-
TOM, TaK Kak OH IO3BOJIIET MOHATh OCOOEHHOCTH HAIIMOHAJIBHOTO XapaKTepa aHIJIOrOBOPALIMX, UX
CTWJISI KU3HHU.

KornutuBHasi (mo3HaBaTe/ibHas1) NMPaKTHKA — 3TO COBOKYIHOCTH
OCHOBHBIX 1 YaCTO 0€CCO3HATEJIbHBIX MPEIN0JI0KeHUH 0 TOM, KAKOI 51 €CTh
HA CaMOM JieJie, KaKOB MUP BOKPYT MeHsI M UTO s MOTY OKH/IAaTh OT Hero.

B cBouX mccieoBaHuAX MO JAHHOMY BOIIPOCY yY4YEHBbIE — KOTHUTOJIOTH OOPAIaloTCsl K Yesio-
BeyeckoMmy Teny. Takass mMetadopuueckass MHTEpIIpeTalysi MOMOXKET HaM sipue BUIETh JEWCTBHE
OT/IEJIbHBIX «MEXAaHU3MOB» MbIIIUICHUS.
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Ha kapre 2 Takas cioBooOpa3oBatesibHas1 CXeMa IPe/ICTaBIeHa B BUIE OT/IEIbHBIX YacTel Tena,
B YaCTHOCTH, PYK.

OoOpamenne K HCCJHAEJOBAHHIO YeJOBEYEeCKOro TejJa, KOTOpoe
npeJICTaBJAsAeT cO00H MepPBbIil HHCTPYMEHT OCBOEHHUS /1eliCTBUTEJIbLHOCTH,
KpaiiHe Ba’KHO JIJIs MIOHMMAHHUSA BCSAKOr0 Poja nmpeJIMeTHO-NPaKTHYeCKOM
H IyXOBHOM 1€ATEJbHOCTH.

Tak, JI. C. AbpocumoBa OObSICHSIET — «AHAJIN3 3HAYEHUI MMPOU3BOJHBIX CJIOB... MO3BOJISIET
TOBOPUTH O TOM, YTO TEJIO C JABHUX BPEMEH BBINOIHSIO CYU4ECMBEHHYIO PONb 8 OYXOBHbIX NPAKMU-
KaX OCMbICAEHUS. PEANbHOCMU, CAYHCA OCHOBOLL 051 UCNOAL30BAHUS A3bIKA 8 UENOM U 00PA308AHUSL
HOBbIX €108 6 uacmuocmu». T1ogoOHbIE «TeJeCHbIe» CMBICIIBI B BHJIE MOSIBUBIIMXCS HOBBIX CJIOB —
CYKAEHUI1, 0 MHEHUIO MHOTUX KOTHUTOJIOTOB, U MPEJICTABISIIOT COOOM KIIIOUEBble MOMEHTHI Mepe-
Ja4yy 3HaHWM.[4]

Tak, nanpumep, cyddukc — ful (B 3HaYeHUU emecmuauuye) .. . IPUCOSTUHSETCS TOIBKO K TeM
OCHOBaM — comamuzmam (OT TPEIECKOro soma — me.10), KOTopble MOTyT pacCMaTpUBaThCs B Kave-
CTBE «BMECTUJIMING, KoHTelHepa»: armful, handful — oxarnka, npuropmau (ot arm, hand — pyka),
mouthful — tnotok (ot mouth — port), headful — ¢ ronosoit (o1 head — ronosa), stomachful — ymps-
MBbIiA, HATIOJIHEHHBIN THEBOM (OT stomach — XeyioK).

Jpyrue comatu3mbl (4acTH Tea), Takue Kak neck — mest, face — o, back (crimna), leg (Hora)
HE y4acTBYIOT B 0Opa30BaHUU IMPOU3BOIHBIX IO JAHHON MOJIEN U3-3a HEBO3MONCHOCHIU UCNOAL30-

8aHUsL OGHHBIX YACmell mena KaKk «KOHMmelHepa».

B Hacrosiiiee BpeMsi CymecTByeT MHOKECTBO Pa3JIMUHBIX KJIACCU(PUKAINIA TAKMX CJIOBOOOpa-
30BaHMil. PaccMOTpUM HEKOTOpbIE U3 HUX.

Heonozuzmul, oopazosannvie agpdpuxcavueit
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I'pynna agpdpuxcayuu na nepsoii kapmunke U300paxeHa 6 sude 1adoHu (06pa3HO — OCHOBA
CJIOBA), TJIe MAJIbIbl CHMBOJIMUYECKH OYy/IyT O3HAYaTh pa3Hbie BUIbI CIIYKEOHBIX YacTHUEK — MOpdeM,
T. €. BECh «CTPOHTEJBHBII apCeHaN» — cyPPuKcyl, npedhuKcyl, Komnaemuesl, cnaunmepwi (yce-
YeHHas 4acTh CJIoBa OT aHrJI. splinters). Kaxaas u3 3Tux mopdem MOXKET COCTpauBaThCsi C OCHOBOM
WM, Ha000pOT, OTOPACHIBATLCS, 0Opa3ys HOBOE 3HaUCHUE cJIoBa. B pe3ynbrare momydaercss 1 HoBoe
CJIOBO, 0Opa3oBaHHOe Oarofgaps mpudaBIeHUO K OcHOBe cydduKca nim rmpedukca.

B s10i1 rpynmie ects kKomrieTHBH (completives) — KOMOMHIPOBaHHBIE CIIOBA OT CJIOB, UCTO-
PUYECKU 3aMMCTBOBAHHBIX U3 TPEUYECKOr0 U JIATMHCKOTO SI3BIKOB, (DYHKIIMOHUPYIOUIMX B aHIJIWN-
cKkoM cerofHs aHayormyHo addukcam. OHu HOPMUPYIOT cerogHsl OOJBIIYI0 YacTh MHTEPHAIIMO-
HaJILHOM JIEKCUKH, HallpuMep, mega — OrpOMHBIX MacIITaboB (megavitamin, megaton, megastore,
megatechnology), phobia — ctpaxu (claustrophobia — 6023Hb 3aMKHYMO20 nNpocmpancmeaq),
Euro (Euro-dinner — y1H 10-€BpONENUCKH, YACTO POKIECTBEHCKUIA) U T. [I.

Kpowme toro, k rpymme adpgukcoB otHocsTcs 1 splinters. CiioBooOpa3zoBaHue B JaHHOM ClTydae
MIPOUCXOIUT C TOMOIIIBIO YCEUEHHOW OCHOBBI OT KaKOTO-TO CJIOBA M €r0 CTSKKHM C HOBBIM CJIOBOM.
[Tpuvem, Takue CTSHKKH JIETKO 00pa3yloTcsi OT COYETaHUsI C UMEHEM COOCTBEHHBIM, HaIllpuMep:

Thatchernomics — crsixka umenu coocrsennoro Thatcher (Tatuep — npembep-munucTp Benu-
KOOPUTAHNMM) C YCEUSHHBIM JIEMEHTOM nomics (0T economics) — SKOHOMUYECKHUI Kypc, IPOBOU-
MbIii Maprapet Tatuep, npeMbep-MuUHUCTpOM Benrkoopuranum.

Reaganomics — Peitranomuka (Kypc SKOHOMUYECKOW MOJIMTUKA aMEPUKAHCKOTO MPaBUTEITb-
crBa B 1981-1989 rr. B nepuop npe3uneHtcTBa Ponanbaa Peiirana).

Poroshenkogate — cxanpai, cszannbiii ¢ I[lopomenko (ot anra. Watergate — Ha3zBaHue
OTeJIs, T/ie MPOU30IIIeN CKaH T, CBSI3aHHBIN ¢ BRIOOpaMu, TIO3TOMY B COBPEMEHHOM aHTJIMHACKOM gate
HMMeEET 3HaUEHUE CKAHOAN).

[Momo6HBIM 00pa30M, MOKHO B3ATh JIDOOE UMsI COOCTBEHHOE, CKOMOMHHMPOBATH €ro ¢ Mopde-
MO} TOAOOHOTO Pofia U MOMYYUTCS HOBOE, BCEM MOHSITHOE Oe3 CIoBapsl CJIOBO.
N Ttakux cnop cerogHsi MHOXkecTBO: fishtastic (fish+fantastic) notpsicaome BkycHass poiOa,

appoholic (application+alcholic) — yenoBek, CKauUMBaIOIIUNA OTPOMHOE KOJTMYECTBO MPUJIOKEHUI Ha
CBOWM cMapT(OH U T. A.[5]

H60J102u3Mbl, 06p61306tlHHble nymem Ca080CN0MHCeHU

\V7A\I7,
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Bmopasa kapmunka — zpynna ca080CA0CeHUsI, TIPEJICTABIIEHHAS B 8UOe 08YX COCOUHEHHBIX
Na00Hell, TBYX Pa3HBIX MOHATUH, 00beIMHEHHBIX B OIHO CJIOBO. B mporiecce 0Opa3oBaHus CIIOKHBIX
CJIOB MOTYT TaKke y4acTBOBaTh ap(puKchl — Cy(PPUKCH U IPEPUKCHI.

B pesynbrare o6bequHeHns 2(OByX) U Oosee CIIoB MosBIsAeTCs: 1 HOBOE CIIOBO, HAPUMED:

go-as-you-please attitude (uou-xax-npasumcsi — cBOOOHOE OT ITPAaBUJI OTHOIIIEHUE), sitting-
on-the-fence policy (cuodenue na 3abope — nonutuka BeDKUIAHUS), jaw-jaw talks (uearocmob-
uentocmob-0e3pe3yNbTaTHbIe ieperoBopsl), infobesity (information+obesity — TyaHOCTb) — UH(pOpMa-
LIMOHHAsI MpechIlieHHOCTD, full-timer u T. 1.

OOparuTe BHUMaHUE, B HaIlleM CJTyJae KaxIblii U3 TPUMEPOB go — as-you-please, sitting-on-
the-fence, jaw-jaw SIBISETCSI OMHUM C/A0HCHBIM CIIOBOM.

Infobesity NosSIBIIIOCH B pe3yJbTate OOBEJUHEHUs 2X CJIOB, OHO U3 KOTOPBIX COKPATUJIOCH JI0
info.

Heonozuzmul, o0pazosanmvle Konsepcueil

-~

-

Tpemvs kapmunka — KoHeepcusi, uzmeHenue uacmu peuu (M3MEHEHUE TOJIOKEHUs B MPO-
CTPAHCTBE).

Konsepmuposannuvie Heonozuzmbl (00pa3oBaHHbIE ITyTeM KOHBepcun): a cure-all (manares,
YHHUBEPCAJIBHOE JIEKAPCTBO), a cold rubdown (pactupanue nocie XOJOIHOro ayia, 3akajika). B
pe3yJbTaTe 0ObeqUHEHNs 2X 1 Oosiee CIIOB OSIBIIIOCHh 1 HOBOe clioBo. [1pr 3TOM mpon3oIinia 3amMeHa
YacTH peyu:

IJ1aroJ cure MPeBpaIIAeTCs B CyLIECTBUTENbHOE cure-all;

rarofn rubdown B cOU€TaHUM C TTpUJIaraTeIbHbIM U APTUKJIEM ITPEBPALLAETCS B CYILIECTBUTEIb-
HOE.

B 1o xe Bpemsi Rubdown in the morning is the best for me nepeBogutcs Kak boavute écezo
5 000 oomupanue no ympam. Y1 3nech raarod rubdown Takke nepeBOAMTCS CylleCTBUTEb-
HbIM. [Touemy? IToTOMy UYTO 3TO COOTBETCTBYET KOHTEKCTY. [ OBOpSI HAyUYHBIM S3BIKOM, IJ1arOJI CTOUT
B TIO3UIIMH CyIecTBUTeNbHOTO. MTaK, Beerma oOpaiiaeM BHUIMaHUE Ha KOHTEKCT.

Paccmorpum emie npumep.

MopnanbHblil 1JIaroJi must CTAaHOBUTCS CyIIECTBUTEJbHBIM a must Oarogapsi apTUKJIO.
Democracy is a must. [leMokpaTusi IBISICTCS 0053amMenbHbIM YCAOBUEM.

Ha cxeme 310 siBjieHHE CXEMAaTUYHO MPEACTABIICHO KaK UBMEHEHUEe NONONMCEHUS YACmU mend,
pyku. OO6pa3HO TOBOPSI — TaM, IJie HEBO3MOXHO TOIIEBETUTh PYKOM, MOKHO TIOIPOOOBATH JIEUCTBO-
BaTh JIOKTEM. DTO MOXET O3HAuaTh «IOBBIINICHHYIO TTPOXOIMMOCTh» AHTJIMICKOrO CJIOBA B JIIOOOM
MPOCTPAHCTBE — OJylaroiapst KOHBEPCUU YaCTH PEY JIETKO MEHSIOT CBOI (DYHKIMIO, TIEpeXoas U3
OJIHOM YacTu peud B Jpyrylo. JioOas 9acTh pedd, MOXET CTaTh, HAIPUMEDP, CYIIECTBUTEIIBHBIM —
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collectibles — mpeameTsI, opIeKaIve KOJIEKIIMOHUPOBAHUIO, OCOOCHHO yCTapeBIIe WU PeIKHe;
€00l caMOKOHTpOJIb, CAEP)KAHHOCTh YacTo yrnotpednsercs Bo ¢gpa3ax to lose one's cool, to keep
one's cool, all your ups and downs u 1. 1. KoHBepTHpOBaThCsi MOXET J1I00as YaCTh PEUH.

Heonozu3zmul, 00pazosannble coKpauieHuem

94

u uemeepmas epynna — COKpauiernue. Ha KapTe 3TOT MpoUeCC NpEeACTABJIEH B BUE IIOOAHA-
TOro, € IMHCTBEHHO aKTUBHOI'O ITaJIblid. OcranbHbie najJblbl PYKH HE 3aﬂeﬁCTBOBaHLI. MoxHO CcKa-
3aTh, YTO YCEUYCHUEC CJIOBA TAKIKE CHOCO6CTByeT €ro «IOBBIIIIEHHON MMPpOXOANUMOCTU» Ha HEOOJIBIIIOM
MPOCTPAHCTBE 3a CUCT COKpAIICHUA oObeMa.

CokpaltrieHue, Kak ¥ IPUHIIMIT pa3yMHON SKOHOMHU U Y€TKOCTH — 3TO OCOOEHHBIN CTUJIb MBbIIII-
JIeHu s — TIPesK/ie BCEro, KOIjia A0pora Kax/jaass MuHyTa. M KOHEUHO ke, 9TO He MOXET He OTPa3UThCs
B sI3bIKE — CTWJIb JIEJIOBOTO OOIIIEHH S, HarpuMep. B aHIHiICKOM sI3bIKe eCTh Jake MoKa3aTesb Auo-
MaTUYHOCTY HAyYHOT'O CTUJISI, KOTOPBIN Ha3bIBaeTCsl «MHIEKC TyMaHHOCTH», Fog Index, korga mpen-
JIO)KEHHE He JIOJKHO ObITh CIUIIKOM JJTMHHBIM. CUMTaeTCs, UTO MPeJIoKEHUE, COCTosAIIee U3 O0JTb-
moro Konu4yecrsa coB (Oosee 40), He ABIAETCS UAUOMATHYHBIM.

CokpallieHus ABJISI0TCA OJHUM U3 HanOoJiee TPYAHbIX [J1s1 IOHMMAHUSA U NIEPeBO/ia JIEMEHTOB
MHOCTPAHHBIX CIIElMaIbHBIX TeKCTOB. [lolHOE MOHMMaHue 3HaueHWs MHOTa BO3MOXKHO JIMLIb IPU
OTJIMYHOM 3HaHuM npeamera, Hanpumep: HAND — have a nice day, DIY — do it yourself, ASAP — as
soon as possible. R. S. V. P. (oTBevars Ha MpHIIAlIeHNe), 00pa3oBaHHbIA OoT cokpamieHust R. S. V.
P. (navanbHble OyKBHI (ppaHIty3ckoii (ppa3sl Repondez, s'il vous plait. — OtBeTtbTe, NOXamyiicTa),
yHoTped1s1eMOoro B KOHLE MMChMa-IpPUIJIAlIEHHS.

B Toxe Bpems ecTh Macca NPUBBIUHBIX M BCEM NOHATHBIX: X-mas, 4u, BBC, bbq.

3a4acTyio Kax/Iplil U3 4 TUIOB CJIOBOOOPA30BaHUs HE CYHIECTBYET B UYUCTOM BUJIE.

Harnpumep, ciioBo fulltimer o6pa3zoBano crnoBocioxeHueM full u time. K fulltime no6asumm cyd-
(uxc er — ato adppukcatms. Ilpu smom fulltime (nocmosnnbll — npunazamenvroe) nPespamuncs 8
Sfull-timer (wumammnwtii compyoHUK-cyuwecmeumenvHoe). Imo npumep KOHEepCuu.

Takum 06pa30M, «CTpOI/ITeJIbeIﬁ apcCeHaJ» [IJId CIOXHBIX CJIOB BBIINIAOUT Tropas3ao
ooraue — KpoMme a(b(bmccamm CJIOBOCJIO)KEHHUE MOKET SaﬂeﬁCTBOBaTb TaKXE MpoUECChl COKpa-

IEHUA 1 KOHBE€PCHU.

B CJIEAYyIOIUX I1aBax paCCMOTpUM 0COOEHHOCTH Kaxxjaoro C)IOBOO6pa.30BaTCJIbHOFO YPOBHA.
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IIpakTnyeckoe 3ajanmne

Cemunap - MUP - TEKCT. MUP - CJIOBO

BOIIpOCbI AJId Oﬁcy)KIICHI/IH.

1. Tlo cratee B. JI. Yopda «Omnowerue Hopm nogedenusi u mvluinenus: K s3viky» [Yopd
b. OtHolieHrie HOpM TMOBe/IeHUsI U MbIIIIEHUs] K s13bIKy. — HoBoe B nuHrBUcTHKE. — Bbim. 1. —
M.,1960] onpenenute OCHOBHBIE (PparMeHTHI JEHCTBUTEILHOCTH, CBOGOOPA3HO OTpaKaloIIuecs B
sI3bIKe (BpeMsi, HPOCTPAHCTBO, KaueCTBO, KOJIN4YecTBO ). Hanpumep, 2 yaca e3/pl, Tpya0Crnocoo-
HBII BO3pAcCT, Macca ylI0BOJIbCTBUSI.

2. IMoarotoBbTe HEOOJBINOE YCTHOE WJIM MUChbMEHHOE BHICTYIUIEHHE B CBOOOMHOM (hopMe 1o
OIHOM M3 MpoOJieM, 3aTPOHYTHIX B BbicKasbiBaHuM JI. ButreHmreiina. MoXHO 1 paccMaTpuBaTh
SI3BIK B KAYECTBE XPaHUTENIsl YHUBEPCAJIbHOIO MUPOBO33pEHu s ?

«...Haw s3v1x moocHo paccmampusamos Kak CMapuHHblll 20p00: NaOUPUHI MANEHbKUX YA0-
ueK u naowaoeil, Cmapsix U HO8blx 00MO08, 0OMO8 C NPUCPOUKAMU PA3HLIX INOX, U 6Ce MO OKPY-
JHCEHO MHOMHCECHIBOM HOBbIX PAWOHOE8 C NPAMbBIMU YAUUAMU PE2YNAPHOU NAAHUPOSKU U CIAHOApM -
HbIMU OOMAMU».

«...I panuypl Moe20 A3vika 03HAUAIOM 2DAHULBL MOE20 MUPA».

Bumzenwimeiin Jl. @uaocogpckue uccaedosanusi//Bumeerumeiin JI. Qunocogckue pabomet. Yacmo 1. M.:

Tnosuc, 1994. C. 129

3. OGocHyiite nnu onposepruute BoickazbiBanue JI. H. I'ymunesa: « Tax nazvieaemviii «Hayu-
OHANBHBIIL Xapakmep» — MU, ubo 0ast Kaxcool HOBOU 3MoXu OH Oydem opyaum, oadice npu HeHapy-
ULEeHHOCMU NOCAE008AMENbHBIX CMEH dMHo2eHe3a».[6 ]

4. We rule men with words. (Napoleon)
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3. Addukcamnusa

B 371011 171aB€ paccMOTpUM MOSIBJIEHNE JIePUBATOB — HOBBIX CJIOB, 00Pa30BaHHBIX OT KAKOI'0-TO
Y€ paHee CyLECTBOBABILIETO CJIOBA C TIOMOUIBIO CY(P(UKCOB MM NPE(PUKCOB, HATIPUMEDP, € IOMO-
b0 MPUCTABOK: unusual — HeoObIYHBIH (OT usual — 0ObIUHBII), discover — pacKpbIBaTh, OOHApPY-
KUTH (OT cover — MOKPBIBaTh), UK cydpukcoB — helpless — 6ecriomortneiii (0T help — momousb).

Bbnaronaps addukcaru Mbl CMOXKEM MOYYBCTBOBATh OCHOBHOM aKIIEHT FOBOPSILLIETO, YBUJIETh,
YTO €My BaXXHO NOJYEPKHYTh. [pyrumu cinoBamu, 1€prBalMIOHHbIE TIPOLIECCHI SABJISIOTCS CPEACTBOM
OCMBICJIEHUS] JEVCTBUTENILHOCTH U CO3/1aHMS A3bIKOBOM KAPTUHBI MUPA B OIIPEAETIEHHON KYJIBTYpE.

Cydpduke Bugurcs ‘‘adnemenToMm mudpoBaHus’, (pUKCHPYIOIUM
JIEKCUKO-TPaMMaTH4YeCKHe XapaKTePHCTHKHU CJI0Ba, a TaK)Ke ero OTTEeHKH
CMBICJIOB.

HepvBanusi siBJsieTCsl OOHUM W3 MPUMEPOB NMPOSIBJEHHS KYJbTYPHOrO KOJA B SI3bIKE:
TOJIBKO B PYCCKOM SI3bIKE MBI MOXKEM CKa3aTh JIETKA, IETOUKa, JIeTOHbKA, OKOIIEYKO, XJIeOyIeK, Oryp-
YUKH-TIOMHUJIOPYMKH, KOPeEK, YaéK, BoOoUKa U T. 1. [TomoOHbIe mprMepsl IOXOXKHU Ha aiicoepr — Ha
MOBEPXHOCTH — CJIOBO, B TO BpPEMSsI KaK HACTPOEHHE U OTHOIIIEHHE HAXOIUTCS O[] BOAOM».

Heonorusmel, o6pa3zoBaHHbIe cIocoOoM auKcaIim, CTaHOBATCS IPKUM IPUMEPOM TaKOTO
KOJIa, KOrJa CMbICIT CJIOB (hOPMUPYETCSI U3 KOHKPETHBIX CTPOUTEIIBHBIX JIEMEHTOB. B aHHOM ciydae
3T0 cyhPUKCH 1 IPedUKCHI, KOTOPbIE YKa3bIBAIOT HA OTHOIIICHUE K OOBEKTY.
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3.1. Cydppukc kak conmoorndeCcKnl HHIUKATOP

AHITIMICKUI CerofiHsl MPOJOJKAeT AKTUBHO MCIIONb30BaTh 3aMMCTBOBaHHbIE adUKCHI
(mpeXk e CyIIeCTBYIOIIMEe KaK OTIEbHbIe CIOBAa) U3 TPEYECKOr0 M JIATUHCKOTO SI3BIKOB, KOTOPBIE
HIMPOKO MCHOJIB3YIOTCSl B HAYYHOW TEPMUHOJIOTMH, HanpuMep — nanotechnology, omnipresent (Be3-
JecyIyii), teratogen (HapyIieHue mporecca sMOpuoreHesa) extra-terrestrial (E.T — BHe3eMHOe Tpo-
CTPAHCTBO) a Takke B ObITY — coffeemania, aquanaut, counterstroke u T. 1.

Takue cnoBa — completives (KOMIJIETUBBI — KOMOMHMPOBAHHBIE CIIOBA) CAMOCTOSITeJIbHbIE
npesk/e CJ0Ba B IPEYECKOM U JIATUHCKOM CETO[HS SIBJISIOTCS UCTOYHUKOM OOJIBILIOTO KOJINYecTBa
Hay4HBIX TEPMUHOB.

TepMuHbl TOJOOHOTO pofa (GOPMUPYIOT eOUHYI0 NOHAMUIIHO-00PA3HYI0 U YHUBEPCANbHYIO
MePMUHON02UHECKYI) KYAbMYPY, JIETKO CUUTHIBAIOTCS M CIOCOOCTBYIOT PACIIMPEHHIO CIOBAPHOTO
3araca Mex/lyHapOoJHOM JlekcUKU. U1 310 siBisieTcss 04eHb BaKHBIM (PaKTOPOM, TaK KaK COBPEMEHHBIN
BeK, Teperpy:KeHHbI HH(pOopMaryei, TpedyeT OT sI3bIKa CKOPOCTH, TOYHOCTH M MH(OPMATHBHOCTH.

Eme onHa pazHOBUIHOCTH a(PHUKCOB, BCe Yallle UCTIONb3YEeMbIX CETO[HS — yCceUeHHbIe HJIH
pacienJieHHble yacTtu cjaosa (splinters). OHu MOryT Takke aKTMBHO y4acTBOBaTh B IIpOLIECCE
00pa30BaHMIi HOBBIX CJIOB, YaCTO MPH STOM IPeBpaIiasich B yacto yrnorpedisemblie ahukcs (cyd-
(puKchl WM IpUCTaBKM) — maxi, burger, €co u T. 1.

3HaueHue CJI0Ba JIETKO CUMTBHIBAETCS TIO0 aHAJIOTMU CO CJIOBOM, OT KOTOPOTo 0Opa3oBaH TaK
HasbiBaeMblil addukce. Hanpumep, candyholic — ciaakoexka (no ananoruu c alcoholic, rae Bropoit
3JIEMEHT O3HAYAET 00epHCUMDBIIL).

[Tpuyem Bo MHOTUX ciydasx adpuKChl pa3BUBAIOT HOBbIE 3HAUYEHMSI, paHee UM HECBONCTBEH-
HBIe, 00pa3ysl, TAKUM 00pa30M, HEOJIOTH3MBI, HATIPUMeEp:

— craftsmanship‘vckyccTBo Bo3neiicTBUs Ha Macchl’; showmanship ‘ymeHue nokasartb ToBap
JIMIIOM, ITyCTUTD TbUIb B T71a3a’; oneupmanship — crpemienne ObITh IEPBHIM.
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Oneupmanship

To e MOXKHO CKa3zaTb U O HENPOAYKTUBHOM cyddukce — dom, KOTOpbI B ra3eTHOU JIEK-
CHKe CTaJl yoTpeOIAThCs 7151 00pa30BaHuUs HOBBIX CJIOB M TAKUM 00pa3oM 00pest IPOLyKTUBHOCTb,
HarpuMmep:

bangdom — opranu3zoBaHHbI OaHAUTU3M; bogdom — KU3HEHHbIN TYIIUK;

officialdom — odurmanbHble KPyru.

Yacto ucrmonb3oBaHue TakuX Cy(pEPUKCOB MpUAAeT BHOBb CO3JAaHHBIM CJIOBAM IKCIIpec-
CUBHO-MPOHUYHBI OTTEHOK, HATIpUMeEp:

— fantastic (¢panmacmuuecxuii) — funktastic (3neco — nompsicarowas myseixa) unm fishtastic
(panmacmuueckas exycnas pvioa );

— delicious (3ameuamenvhsui) — baglicious (3ameuamenvrnas cymouxa) wiu bootielicious
(uyonvle 6omunouku), girlicious (murawra) nm paxe Kittylicious — noxoorcas na munrawky Kumu
(‘referring to Hello Kitty movies);

— needcessity from need and necessity (ouenv, ouenv nyoicro!),

— a little eccentricity (He peOEHOK, a MA1eHbKASI SKCUEHMPUUHOCMb! — O HEYPABHOBEIIIEHHOM
YyeJIoBeKe);

— foolosopher (uepa cao06 — phil (7110608 kK MygpocTH 3ameHeHa Ha fool: 1000Bb K TITynocTH,
JOCIL.).

U takux mpuMepoB cerogHs CTAHOBUTCS BCe OOJIbIle. AHAIOTUYHBIA PUMeEp — CJIOBa, 00pa3o-
BaHHbIE CTSKKOM OTIEIBHOI0, CAMOCTOSITENIBHOIO CJI0Ba, CO CJIOBOM Wise — (I0CIL. Myopwlil) — Kaca-
HOUUILCSL ue20-ub0, 0CBEOOMAECHHDIL 8 UeM-Au00, pa3oopuUEblii 8 OMHOUEHUU Ye20-MUO0, NOHUMA-
HOWULL, Pazouparouuiicst 8 uem-aubo (Hanroz2u, YeHvl, HeOBUNCUMOCHb, 8PeMsl, HOBOCIU, KYAbmypa):
confidence-wise, tax-wise, price-wise, flatwise, time-wise, news-wise, culture-wise u m. o.
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Eme npumep — cioBa, oOpa3oBaHHbIE OT ciioBa proof (1oci. dokazamenvcmeo) — zauwuma,
noomeepacoetue, ccolaka Ha Ookazamenvcmeo — KadecTBe addukca — actor-proof, air-proof,
baby-proof, cold-proof, bribe-proof, fool-proof, dirt-proof, future-proof u 1. 1.

Donald E. Houghton. Amepuxanckasi Peus. Tom 43, No. 3 (Oct., 1968), P.7. [7]

The suffix is very productive and widely used in modern English but
most of the words so formed are considered inelegant or not good English
style.

Ja, 310 He cunTaeTcst 0OPa3IOBbIM, UIMOMATHYHBIM CTHJIEM, HO TIOIOOHBIX CJIOB B aHTTTUHACKOM
SI3BIKE CETOfIHSI OTPOMHOE KOJIMUECTBO, TAK KAaK OHU TIOHSITHBI, JIETKO 00pa3yloTcs U Iaxke TPH KO-
HOMUH SI3BIKOBBIX CPEICTB KOHTEKCT OOBIYHO BBITJISITUT OYeHb EMKUM ¥ BBIPA3UTEIbHBIM.

Tak, cyddurc maer BO3MOXKHOCTh MOYYBCTBOBATH Cpe3 HACTPOEHUM COLIMyMa B KaKOH-TO
MOMEHT T10 OTHOIIEHHIO K YEJIOBEKY MJIH COOBITHIO:

— Blairism ("the political ideology of the former leader of the Labour Party and Prime
Minister Tony Blair" — "moimriudeckast uaeosioryst ObIBIIEro Jimaepa JIeROOpUCTCKON MapTHH U TTpe-
Mbep-MuHucTpa Tonu bispa" (3aech — HeraTUBHbBIE KOHHOTALIWN).

— Georgeous, ynorpetieHnsiii Tabmongom The Sun s onmcanus Toro, Kak Ha (poTO KOpO-
JIEBCKO¥ CEMBHU BBITJISITUT MPUHIT K0Pk — chiH repiiora u reprioruan Kemopumxkckux. CTOUT oT™e-
THUTh, YTO 3TOT HEOJIOTU3M OOpa30BaH IyTeM KOHTAMHUHAIIMM UMEeHU coOcTBeHHoro George M Ipu-
naratesibHOTO «gorgeous» ("dazzlingly beautiful or magnificent" — "ocinenurenbHO MPEKPACHBIN U
n3ymuTeNbHbINA"). TakuM 00pa3oM, 1o0aBJicHHE UMEHU CITIOCOOCTBYET «HAJIOKEHHIO» STOTO SIUTETA
KOHKPETHO K BHEIIIHOCTH IPUHIIA, HECOMHEHHO, ITPUaBasi KpailHee BOCXUILIEHHE.

C nomorpio ag(pUKCOB MBI MOKEM BOCCTAHOBUTDH CTPYKTYPhI 3HAHUH — TIOHSITh TIIyOXe sIBJIE-
HUS, CTOSIIIME 32 TIPOM3BOJHBIMU JIAHHBIX CIIOBOOOPA30BATENIbHBIX Mojeneil. VI B JaHHOM ciydae
cy(hPUKCH yUaCTBYIOT B 00PA308aHUU HOBbIX CMBICAOB, HOBbIX CO8.

Cyd duxcst €000manT MBICJIH, cydppuxcel MOKaXKyT
3MOIMOHAJbHOE OTHOIIEHHE K COOBITHIO.[§]

[Nono6ubIM 06pa3om, Oarogapst JIErKOCTU ¥ TUOKOCTH CJIOBOOOPA30BATEIbHBIX MPOIIECCOB B
AHTJIUICKOM SI3bIKE CErofiHs, MOKHO MPOJOJIKATh STH MPUMEPBI 10 OECKOHEYHOCTH.

Co BpemeHeM, MpaBjia, KApTUHA MOKET U3MEHUTBCS — HEITPOLYKTUBHBIN a(p(pUKC MOXKET CTaTh
MPOIYKTUBHBIM U HaoOopoT. They may disappear... They may become productive affixes.
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3.2. /lepuBaTbl-IPOMU3BO/IHbIE CJIOBA U KYJbTYPHbIN KO/

IIpumeps! kiaaccugukanun cyg pukcon
Cyddukc pukcupyer Hallle OTHOIIEHUE K ITPEIMETY.

O6parrmcst K HeKOTopbIM TpumepaM. Hanpumep, cygdukc er:

— supertasker. 91oT cydpuKc MoKaxeT HaM JIMIIO ONYyIIEBJIeHHOe — someone who is very
good at doing more than one thing at the same time — uena08ek, KOMOPbLil YCREWHO CHPABASIEMCSL C
HeCKOAbKUMU 0eaamu 00HOBPEMEHHO; ¢ NOMOWbIO cydpurca er BBOTUTCS TMOHATUE U OTHOIICHHE
K SIBJICHUIO;

—rovable — (cTspxka 1ByX clioB — robot u movable), a very small robot that can be worn on your
body and carry out a number of different tasks — HeOONBIIIONW POOOT, CIIOCOOHBIN MEPEBUTATHCS TIO
MOBEPXHOCTHU OJICKIbI, BHIIOJHSIOMUEI pa3nuyabie GyHKIMU. 30ech cygdhgurc able noouepxnem,
umo 3mMom npeomem ModHcem nepedsuUraThCs;

— morish (more + ish) — cygpguxc ish oyxeaarvno pacckaxcem nam, umo smo umo-mo
0UeHb 8KYCHOE, XOUemcsi 00abuLe, NPOCIO «BKYCHSWKA» VA YTO-TO B ITOM pOJIe.

[NepeBecTu Ha pycckuii OyeT OUYeHb CIOKHO, IOTOMY YTO Y HAC OTCYTCTBYIOT aHAJIOTHH MTOA00-
HBIX CJIOBOOOPA30BATEIIbHBIX MOJEJIEeH, IO3TOMY B MIEPEBOE Mbl OTPAHUUMBAEMCST KOHIIETITYaTbHOM
WHTepIIpeTaryei, moaovupas MmoaxoAsIIui aHaJIoOT;

theme-parkery (OecunciieHHble MapKku pasBieveHHid) — Cy(p(UKC CYIIECTBUTEIBHOTO ery
oOpaTuT Hallle BHIMaHNE HA 516./1€HUe He0ZPAHUYEHHOI NOBMOPIeMOCHILL.

B nmnocieaHeM npuMepe s3bIK PErHCTPHPYET IOBTOPSIOIIEECS
sIBJIEHUE U, B TAaHHOM CJIy4ae, ¢ 3aMeTHOH HPOHUEN.

3.2.1. Kareropusi uMeHH JIesITeJIsl.
I'ennepuas kaaccudpukanus cycggpukcon

IIpouzBoaHbie cJjoBa (PUKCHPYIOT HOBOE COIMOKYJIbTYpPHOE
BOCHPHATHE [IeHCTBUTEJIbHOCTH, HOBbIE IOHATHSA U H3MEHEeHHe IIEeHHOCTel.

Tak, ceromHs NOsBISETCS] MHOTO CJIOB — HEOJIOTM3MOB C ITOMOIIIBIO Pa3InuHbIX CYhPUKCOB B
Kamezopuu umenu 0esimensi — 4e.108eKd, 8blNONAHAI0OULe20 KaKoe-mo oelicmaue.

B meopuu ecmv nonsmue cygpdpuxca kamezopuu desmens, NeMOHCTPUPYIOIIETO Pa3TNUHOE
OTHOIIICHUE TOBOPSIIErO K KAKOMY-TO HOBOMY COIIMAJIBHOMY SIBJICHUIO.[9]

Cyddukch gesarens o0Opa3yioT Hauboaee MHOTOYUCICHHYIO TPYIITy CHHOHUMHYECKHUX Cy(-
(prKCOB COBpeMEHHOTO aHIJIMHACKOTO SI3bIKA UJIH 1oAe Oesimens.

Ono BkMoYaer 1o 12 equnwuil:-er, — or, — ee, — ist, — ite, — ate, — an(-ian), — ant (-ent), —ard, —
ling, — ster: — blabber/6oamyn; brawler/kpukyn, ckanoarucm; admirer/ noxaonnuk, oooxcamensv,
hearer/cayuwamens, seer/nposuodeu, npopox,; onlooker/zpumenv, nabaiooamens n gaxe dinerout
nm dineouter — npeonouumarowyuii oo6edamo 6 pecmopare.[10]
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N wumenHo cydduxcaipbHas cHcTeMa aHIJIMHACKOTO  SI3bIKa
(Ipy  HEMHOTOYHCJIEHHBIX OKOHYAHMAX /s 0003HAaYeHHusA Pojaa)
MO3BOJISIET MPOCJIEIUTh 3HAYMMOCTh (0ecco3HaTeJbHbIE MPeIn0JI0KeH s,
OTHOIIIEHNE) TAKOTO MPOTHBONOCTABJEHUA MY>KCKOT0 1 KeHCKOT0 HaYaJja.

PaccMoTpuM HEKOTOpBIE TPaJUIMOHHBIE TTpUMephl CY(h(PHUKCOB B KaTEropu MYKCKOM PO
— sxkeHckuil poj tailor — tailoress; protector — protectress; adventurer — adventuress; actor —
actress; professor — professoress; host — hostess; heir — heiress u T. [1.

B omume ot TpagAMIMOHHBIX COCOOOB CII0BOOOPA30BaHUs, CY(P(MUKCH TaKKe MOTYT y4acT-
BOBATh B 00Opa30BaHUU CJIOB-HEOJIOTM3MOB WJIM HOBBIX MIOHATUI B T€HIEPHOM OTHOLIEHHH, T/Ie 4acTo,
O0COOEHHO MpH JIOCIOBHOM IEPEBOJIE Ha PYCCKUI CYIIECTBUTEIBHbBIX JKEHCKOTO pojia, MOSIBIISETCS
MPOHUYHBIN OTTEHOK.

Takux npuMepoB 0YeHb MHOT0 — SMAaHCUNIAIUA B JeiicTBUM!

B nanHOM ciydae oOpatMM BHMMaHMe Ha OOpa30OBaHUE CYIIECTBUTEIBHBIX >KEHCKOTO poja:
jokester — jokestress (woman comedian); chap — chapess (feminized versions of “chap” are sometimes
used humorously now, especially in the phrases “chaps and chapesses”); usher — usherette; farmer
— farmerette; leader — leaderette; conductor — conductorette, lecturer — lecturette; undergraduate —
undergraduette; bachelor — bachelorette, anchor — anchorette, Ho: comedian — comedienne. [Tepe-
BOJI HA PYCCKUI SI3BIK 3716Ch TIOOOpATh HEJIETKO, YaCTO BO3MOKEH TOJIbKO OIMCATEIbHBIN BAPHAHT.

AHIIMIACKUI He OOWTCS YIPOIIEHUH Jakke 3a CYET CHIKEHUS CTHIIMCTHUECKUX HOPM SI3BbIKA.
[Tpuuem, HepeKO ITO UMEET MECTO Jake B O(PULIMAIbHOM CTUJIE. PyCCKUil e sI3bIK TIOKA He TOTOB K
MOI0OHOMY TIEPEOCMBICIIEHHI0. B pyCCKOM CO3HaHMU B OTJIMYKE OT aHTJIMIICKOTO CYIIECTBYeT Oolee
JKECTKOE orpaHnyeHue B adppukcay no reHJepHOMY IIPU3HAKY, TaK KaK U3 — 3a CHUKEHUS] CTUJIH-
CTUYECKOIO PErucTpa B 3TOM ClIyyae MOTYT MOSIBJIATLCS OTYACTU MPOHUYHbIE KOHHOTALIMY, HAIIPU-
mep: chap — chapess (napens — nauanka) farmer — farmerette (pepmep — ghepmepwa). B pycckom
9TO MOXET MPUBHOCUTh UPOHUYECKYIO OKPACKY IO aHAJIOTMU CO CJIOBaMu npodgheccopuia, Kynuuxa,
TaK KaK B PyCCKOM KOJUIEKTUBHOM CO3HAHWH KEHIIIMHA He ObLIa CAMOCTOSITENIHOW U HE TTPUBETCTBO-
BaJIaCh 3aHSTOCTD JKEHIIMH KaKoK-To padoToit. Hago oTMETUTD, YTO B PYCCKOM CETOIHS MOSIBIISIOTCS
TOTBITKY CMSTYUTh FeHAEPHbIE KOHHOTALIMH, HAIPUMED — HCUX0.102UHSL, XOTS1 HA TAHHOM 3Tarle OHU
BOCIIPUHUMAIOTCSI HE BCETJa OJHO3HAYHO.

Uro xe KacaeTcs repeBoja, TO aHIMHACKUI (bUKCUpyeT Oojiee TepruMoe, Jake Terioe OTHO-
IIeHWe K JKeHINMHE, 3aHUMAIOIIeNcs, Hanpumep, (bepMepCcTBOM — aHTIMUCKHK cyduKe effe 3BY-
YUT 3]1€Ch MSATKO, YMEHBIIUTEIbHO-IACKATebHO (10 aHAJIOTUK CO CJIOBOM Statuelte — CTaTydITKa),
MO3TOMY JOCJIOBHBIM BApHAHT TIEpEeBO/Ia STOTO CJIOBA HA PYCCKUA Oy/IeT He COBCEM BEPHBIM.

Addukcanusa — Apkuil NpuMep TOro, Kak si3bIK MOMOKeT YBH/IeTh
COIHOKYJIBTYPHBII Cpe3 oNnpeeJIeHHOr0o BpeMeHH H NPOIeCC H3MEeHEeHHs
IIEeHHOCTell B 0/JHOM KYJIbType 110 CPABHEHHIO C JAPYroil.

3.2.2. CommajbHbIi acnekT adpukcanmu

OmnpenesieHHbIN HaOop cy(ppuxcos «OCMBICJIHBAET>,
HHTEPIPETHPYET MOBeJdeHHEe COIUYMa, TOHAJIBHOCTh COLHAJbHBIX
OTHOIIEHUH.

B pesynbTare nosiBJieHu st HOBBIX MOHATHIA OTMeYaeTcs MOsIBJICHUE HEOJIOTU3MOB C Cy(UKCOM
ist, — abolitionist, anti-abortionist.
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Kpowme Toro, HaO0maeTcss MHTEHCUBHOE 0Opa30BaHKUEe HEOTOTU3MOB ¢ cy(hdHUKcoM isf, 03Ha-
YAIOUIUI 2pYynny t00ell, AKMueHo NO00ePHCUSAIOUWUX OUCKPUMUHUPYIOWUE COUUANbHBLE ONHO-
WeHUsl U NOOYePKUBAIOWULL He2amueHble MEeHOEHUUU COUUYMA:

— ageist (a person who supports ageism / a person who is discriminating against older people) —
UeN0BeK, YUEMASIOUULL NPasa CMapuiux,

— heightist (a person who supports heightism / a person who is discriminating against tall
women and short men — HezamueHoe OMHOULEHUE K BbICOKUM HCEHUUHAM U HEBICOKUM MYMNCUUHAM);

— genderist (a person who supports unfair discrimination between male and female) — yuem-
JeHUe NPAG HCEHUUH ; SeXISt — HCEHOHEHABUCTMHUK W T. [1.

Bce 311 cymecTBUTEIbHBIE 0003HAYAIOT JIOCH, 1000EPHCUBAIOUGUX OUCKPUMUHUPYIOUUE COUU-
aNbHble OMHOUWEHUS.

Cydduxc — ie(y) 0ObIYHO cUMTAETCS YMEHBIIUTEIBLHO-TACKATEIBHBIM, XOTSI MOXKET TaKKe pac-
CMaTpUBATbCH KAK AKMUGHOe HA4a.10, NHOTJA C UPOHUYHBIM OTTEeHKOM. [loaTtoMy gaHHas mMoxenb
paccMaTpHuBaeTCsl B Kamezopuu umMeHu 0esimens:

—roadie — a manager of a rock group which is on tour — mereddtcep pox-zpynnul 60 8pems mypHe
omeeuarouwuli 3a N0020MO6KY KOHUEPMO8.

Hosousikoea E. M. Cospemenroe anzautickoe crogoobpazoeanue: koznumuerolii acnexm / E. M.Ilozonsikosa //
C()BpeMeHHble meH()eHuuu 6 26PMAHCKOM A3bIKO3HAHUU: ocobenHocmit 6ep6aﬂu3al4uu CMbICN06. KONNEKMUBHAA

monozpagpus / E. B. [onomapenxo, E. M. [lozonsikosa, C. H.Jledernesa u op.; noo obw. peo. E. B.Ilonomapenko;

Mock. zoc. un-m medxnco. omuowenuti (ynusepcumem) MUJ] Poccuu. M.:HUY MI'OY, 2017. —C. 59-122. [11]

3.2.3. Cyd¢ukcenl, perncrpupyomue npodecCHOHATbHYI0 MPUHAIJIEKHOCTD

boabmas rpymma cydg¢gukcoB orpaxkaer npogeccuoHaIbHYIO
NPUHAJIEKHOCTh YeJI0BeKa.

Bor HekoTOopple W3 HHUX, XapaKTepHbIe [JIsi COBPEMEHHOrO aHIJIMHCKOro: cartoonist,
desertologist, pastelist, gamester, ringster, tinner (paboTHUK KOHCepBHOU (hpabpukm), hatter, glover,
fulltimer.

Ecnu roBopuTh 0 TAKOM SIBJIEHUM KaK MPOIYKTUBHOCTb, TO CJIEAYET OTMETUTD, YTO MTPOILYKTUB-
HOCTb CY(P(PUKCOB MOKET MEHATHCS C TEUEHUEM BPEMEHH.

CeronHs1, HanpuMep, TAKUMU Hanbosiee MPOAYKTUBHBIMU Cy(ppUKCaMH SBISIOTCS Cy(PDUKCHI
ian (1) umm eer (2). Ilpu sTom cyddurc 0603HaYaeT aKTUBHOTO JEATENsA, & OCHOBA — OOBEKT, Ha
KOTOPBIN HAIIPaBJIEHO JIEHCTBUE.

Hanpuwmep:

(1) — statistician, dietician (querosor), tactician (TakTuk ), diagnostician, cybernetician, rosarian
(JmobuTens po3), apiarian (TYETOBON).

(2) — programmer, auctioneer, gazetteer (CipaBOYHUK ), fictioneer (nperebpescumenvbro — mio-
JOBUTBI POMAHUCT), weaponeer (CrenuaIMcT 0 BOOPYKEHUIO), pontoneer (1noHmoHep — YeI0BeK,
BO3BOJIAIIMIA MOHTOHBI), budgeteer (cnenuanuct mo OwmxkeTy), cabineteer (Y4ieH NMPaBUTEbCTBA),
summiteer (Y4aCTHUK CaMMUTA).

W3 3TuX mpuMepoB BUIHO, KAK MHOTOUMCIIEHHBI MOI00HBIE Cy(hhUKCaTbHbIE MOJIENN B JaH-
HOM BPEMEHHOM OTpe3Ke U Kak JIETKO OHM 00pasyloTcsi, XOTs ISl PYCCKOTO SI3bIKa HE BCEr/ia JIErKO

HaiTi cootBercTBUE. OH OoJlee KOHCEpBAaTHBEH B OTHOLIEHUH adPHKCATbHBIX HOBOOOPA30BaHUIA,
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XOTSI CETOIHS BCE Yallle MOSBIISIOTCS TAKKUe CTUIMCTUYECKA MaPKUPOBAHHbIE CJIOBA, HATIPUMED, 2a3a-
yust, OMueKuUHUmMbvCs, 3agpeHoums u ap.
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3.3. IIpecpukcanbubie oopazoBannsi. Cepa ynorpeodienust

SI3BIK MO3BOJIAET NEPEOCMBICIIUTD PEAJILHOCTb.

KorHuTuBHBII acnekT si3blka JaeT BO3MOKHOCTb MHTEPIPETHPOBATh MPUUYUHBI MOSBICHUS
HOBBIX CJIOB, CKOPOCTb MX BO3HMKHOBEHHS, MPOLYKTHBHOCTb CJIOBOOOpPA30BATEIbHBIX MOJENIEH U
OVHAMUKY U3MEHEHUs1 IEHHOCTEW B OIPEJEIeHHON KYJIbTYpe.

[NosiBisieTCS1 OrPOMHOE KOJIMYECTBO HOBBIX MOHATHIA, TO3BOJISIIOIIMX SKOHOMUTD ITPOCTPAHCTBO
¥ BpeMsl M YacTo JAIOIe BOZMOXKXHOCTb OIKCATh SBJIEHUE OoJiee SPKO U EMKO.

B 3TOM CMBIC/IE BaXHYIO pOJib UIPAlOT MPEe(UKCH], TaK KaK OHM B 3HAUUTEJILHOU MEpe pac-
LIMPSAIOT YHUBEPCAIbHBIN CIIOBAPHBIN 3a1ac HAyYHO! JIEKCUKH, a TAK)Ke aKTMBHO TOMOJHSIOT S3bIK
CoLMyMa U MOJIUTHUKU.

IIpecpukchl B HeMAJOil CTeNeHH CHOCOOCTBYIOT YBeJHYeHHIO
KOJINYeCTBA HOBBIX CJIOB B MEK/IYHAPO/IHOI1 JIEKCHKE, a TaK:Ke B HAYYHOH
TE€PMHHOJIOTTH.

Cpenu HanOonee MpOgyKTUBHBIX MPE(PUKCOB ClelyeT OTMETUTh: anti— UMeeT 3HaueHHue «Ipo-
THB», «IIPOTUBO-»; CO— AHAJIOT NIPUCTABKU B PYCCKOM SI3bIKE COBMECTHOE JeWCTBUE, de— UCIOob-
3yeTcsl B 3HaYE€HUM OTXO/a, YCTPAaHEHMs, OOpaTHBIX MPOLIECCOB, NON— YKa3bIBAIOT HAa OTpPHULIAHUE,
AENAI0T CJIOBO MPOTUBOIOJIOKHBIM 10 3HAYEHHIO POSt— MOCIie, pre— yKa3blBaeT Ha 3HaYEHHUE «J10»,
«miepe», sub- IpuaeT 3HaYeHUe «I0/1», iN— YKa3blBAIOT Ha OTPULIAHUE, [IeJIal0T CJIOBO MPOTHBOIO-
JIO’KHBIM 110 3HAYEHHMIO.

Hau0osnbliel crerneHpio HOBU3HEI O6J'I8.IIaIOT, €CTECTBCHHO, CANMHUIIbI, CO3AHHBIC ITPU ITOMOIIN
HOBBIX a(ppuKcoB U nonyadpUKCoB, TAKUX, KaK: «-on, — ase, — sol, — nik, — manship, eco-, mini-,
maxi-, ur-, mega-, cine-, — oholic, gate-, — watcher, dial-a-, flexi-, apres— u 1. 1».

(Copeckuna C. B., lleakyrnos U. B. Heonozuzmvl 6 cospemennom aveautickom sizvike // Monooou yuenwviii. —

2017. —Ne42. —C. 207-210. [12]

CerofHsi 0YeHb MHOTO TaKUX CJIOB, OTPAKAIOIIMX HOBbIE TIOHSTHS, TOSIBJISIETCS B COUUANL-
Hom npocmpancmee. PaccmarpuBasi 3TOT (haKTOP B KOTHUTUBHOM acCIeKTe, Mbl MOKEM MTPOCIIEIUTD
OVUHAMMKY Pa3BUTHUSI IMUHOCTHBIX OTHOILIEHUM, a TaKKe U3MEHEHHS COIIMAIbHBIX MTPEANOYTEHUN.

K cambIM pacripocTpaHEHHBIM HEOIOTM3MaM, 0OPa30BaHHBIM IIPY TIOMOIIY IPE(UKCOB MOKHO
OTHECTH:

cyber-: crime, cyberfraud,

de-: ro deconflict (mpeaoTBpaTUTh KOH(IUKT), 0 defriend (ynaauTh KOro-auoo U3 CIMCKa JIpy-
3ell B COLMAJIbHBIX CETSIX);

dis-: 7o disclude vckmouarts), dispatriotism (OTCYyTCTBUE NATPUOTU3MA);

mis-: 7o mistext (OTIIPaBUTH COOOIIEHHE TI0 OIMOKE JIPYTOMY YeJIOBEKY);

non-: nonversation (0€CCMBICIIEHHBIN pa3roBop);

pre-: pre-heritance ((pyuHaHCOBAasi MOAJEPKKA, KOTOPYIO OKA3bIBAIOT POAUTENM CBOUM JETSAM
MPY KU3HU).

over-: overpromising (dpe3MepHble 00CIaH s, HePEATUCTUIHBIE OKUIAHUA).

Tecna E. A. // Anzauiickue Heono2uzmuvl U CROCOObL UX Nepeeoda Ha pycckuil szvik. MoaodedcHulii HayuHbli
opym: I'ymanumapnvie nayku: snexmp. co. cm. no mam. X mexncoynap. cmyo. nayu. —npaxm. koug. Ne 3(10).

[13]
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OTaenbHOrO BHUMAaHMS 3aCly’KMBaeT MpedUKC non, KOTOPHIA CETONHS WUPOKO UCROAb3Y-
emcst 8 nOAUMuUKe U NPo00AdCcaen 3600UUOHUPOSAMS : NON-access to nuclear weapons ‘HeOMYy-
IIeHUe K siAepHOMYy opyxkuio’; non-belligerent ‘He yuactBoBaBiMii B KoH(puKTe’; non-affiliated
union — OJJHO U3 3HAYEHUH — aMEePUKAHCKUI PO CO103, He BXOIAIIMIA B 60Jiee KpyITHOe 0ObeInHe-
HUe MMpodCco030B; NON-Uunion, NoN-unionist — He COCTOALIMI WIEHOM PO CoI3a.

Baacoea K. A., Bviowkuna /. A. K eéonpocy o neonozuzmax // Akmyanvruvle 60npocul (hUNON02UMECKUX HAYK:

mamepuanwvt IV Mescoynap. nayu. kongp. (2. Kazanw, okmsiopo 2016 2.). — Kazanw: byk, 2016. — C. 29-31.[14]

CrnoBa-CTskeHUs] UM CII0BA-CIIUTKU, 0Opa30BaHHBIE C TOMOIIIBIO TPe(UKCOB, yceUeHHs U 00b-
€IMHEHHs] OCHOB, UI'PAlOT BaXHYIO POJb B COBPEMEHHOW Pa3rOBOPHON M Ia3eTHO — MyOIMIUCTH-
YEeCKOW pedd, T. €. B TeX CTWISAX PeyeBOro OOIIEHUs, Ile CTPEMJICHHE K ONEPaTUBHOCTU M3JI0XKe-
HUS 0COOEHHO ouryTuMo. Tak, Harpumep, paOOTHUKU TENEBUICHUSI aKTUBHO KCIIOJB3YIOT JIIOOOTO
pona infobesity — nndopmanonHasi nepeHachleHHOCTb (information u obesity — TY4HOCTb, U30bI-
TouHOCTh), infotainment (info u entertainment — pa3BiiedeHue) paspiekareabHast THQOPMALUS WU
infomercial (TB peknama u kommepueckast ungopmaius), infodemia (information u epidemia) —
MOTOK MH(OPMAIIMK, 3aTPYIHSIONIMX PelIeHre 3a/1a4u.

MHuorue #u3 BHOBb OOpPa30BaHHBIX CJOB HCHOJB3YIOTCA B
He(pOpMAIbHOM AHIVIMICKOM, B CJieHre U I03TOMY HOJY€PKHYTO
JIKCIPeCCHBHBI.

Tak, 4ype3BbIYAlHO TMOMYJISIPEH B aMEPUKaHCKOM He(OopMabHOM OOIIeHNH MpehuKC mega-,
BBICTYMAIONIHIA KaK yCUIIUTENbHAS YacTulia. B nocneHue rojipl 3TOT npeduKC aKTUBHO UCTIONb3YeTCs
B JIEKCUKOHE TIOIPOCTKOB. Harpumep, 1Jis1 BbIpakeHHs BBICINIEH OIIEHKU COOBITHS, SIBJICHUS, YeJI0-
Beka yrnorpeoisercs cioro megadual (totally awesome) — Heuto upe3BevaiiHO Xopoiee. Dual B
JaHHOM Clly4yae ynoTpeOnsieTcs B 3Ha4YeHUH "B [iBa pasa Jydie".
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KoHen 03HakoMuUTEJIbHOT0 (pparmMeHra.

Texkcr npenocrasieH OO0 «JIutPec».

[IpounTaiiTe 3Ty KHUTY LIEJIMKOM, KYIMB IIOJHYIO JIEraJbHYIO Bepcuio Ha JlutPec.

BesomnacHo onnatuTh KHUTY MOKHO OaHKOBCKOM Kaprtoit Visa, MasterCard, Maestro, co cuera
MOOWIIBHOTO TenepoHa, C TUIaTeKHOro tepMuHana, B catone MTC wm Cesi3Hoii, yepes PayPal,
WebMoney, fAunekc.densru, QIWI Komesnek, 60HyCHbIME KapTaMu WX APYTUM YIOOHBIM Bam crio-

COOOM.
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